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บทที ่2 

 
แนวคดิ ทฤษฎ ีและงานวจิัยทีเ่กีย่วข้อง 

 
จากการศึกษาหัวข้อ การส่ือความหมายด้วยภาพของภาพถ่ายรางวลั โครงการประกวด

ภาพถ่ายนานาชาติ เน่ืองในงานวนันริศ ได้เลือกเอาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องกับ         

การถ่ายภาพมาใชไ้ดอ้ยา่งสอดคลอ้งและเหมาะสมดงัน้ี 

2.1 แนวคิดเก่ียวกบัการอ่านภาพ (Visual Literacy) 

2.2 แนวคิดการส่ือความหมายดว้ยภาพ (Visual Communication) 

2.3 แนวคิดวฒันธรรมทางสายตา (Visual Culture) 

2.4 แนวคิดการรับรู้ (Perception) 

2.5 งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 

2.6 กรอบแนวคิดการวจิยั 

 
2.1 แนวคิดเกีย่วกบัการอ่านภาพ (Visual Literacy) 
 

การส่ือสารด้วยภาพ เป็นการส่ือสารโดยไม่ต้องใช้ภาษาท่ีสามารถให้ความหมายได้แทน   
การส่ือสารด้วยการเขียน หรือพูดและอาจส่ือความหมายได้ลึกซ้ึงกว่า เน่ืองจากภาพมีผลต่อ            
การกระตุน้การรับรู้ดว้ยการมองเห็น ซ่ึงมีประสิทธิภาพกวา่การรับรู้ดว้ยวิธีอ่ืน ๆ (กนกรัตน์ ยศไกร, 
2551) 
 การมองดูภาพ ๆ หน่ึง เราจะมองเห็นรายละเอียดในภาพนั้นวา่ มีคน สัตว ์ส่ิงของอะไรบา้ง 
จ านวนเท่าไหร่ และแตกต่างกนัอยา่งไร มีอะไรในภาพนั้น และสามารถศึกษากระทัง่เกิดความเขา้ใจ
ในรายละเอียดว่าแต่ละส่ิงนั้นมีเน้ือหาสาระ และความสัมพันธ์ต่อกันอย่างไร และยงัต้องอาศัย
ประสบการณ์ต่าง ๆ ท่ีน ามาใชใ้นการมองภาพของแต่ละคนดว้ย 

ความหมายการอ่านภาพ 
 ค าว่า Visual Literacy สามารถแยกแปลความหมายของค าน้ีได้คือ “Visual” หมายถึง ส่ิงท่ี

เก่ียวกบัจกัษุประสาท หรือส่ิงท่ีตามองเห็นซ่ึงอาจหมายความรวม ๆ ถึง “ภาพ” ก็ไดโ้ดยส่ิงท่ีมองเห็น 
นั้นอาจเป็นสัตวห์รือรูปแบบของเคร่ืองหมาย สัญลกัษณ์ ภาพเขียน ภาพถ่าย ส่วน “Literacy” หมายถึง 
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ความสามารถในการอ่านเขียน หรือการเรียนรู้ มีนกัการศึกษาหลายท่าน ให้ความหมายของการอ่าน
ภาพดงัน้ี 

John Debes (1 96 9  cited in International Visual literacy Association) เป็ น ผู ้ ซ่ึ ง ใช้ ค  า ว่ า      
การอ่านภาพ (Visual literacy) เป็นคนแรก ได้ให้ค  านิยามของการอ่านภาพว่าคือ กลุ่มของทักษะ
ความสามารถท่ีมนุษยส์ามารถพฒันาไดด้ว้ยการเห็น และในขณะเดียวกนัก็บูรณาการกบัประสบการณ์ 
ของประสาทสัมผสัอ่ืน ๆ ผ่านการใช้ทกัษะอยา่งสร้างสรรค์การพฒันาของทกัษะน้ี คือ พื้นฐานของ
การเรียนรู้ของมนุษย ์เม่ือทกัษะน้ีไดรั้บการพฒันา มนุษยจ์ะสามารถแยกแยะและแปลความจากส่ิงท่ี
เห็นจากวตัถุสัญลักษณ์ส่ิงในธรรมชาติ หรือส่ิงท่ีมนุษยส์ร้างข้ึนผ่านการใช้ความสามารถชนิดน้ี   
อยา่งสร้างสรรค ์และสามารถติดต่อส่ือสารกบัผูอ่ื้น 

Ausburn & Ausburn (1978) ให้ความหมายของการอ่านภาพว่าหมายถึง ความสามารถ        
ในการเรียนรู้เพื่อจะแปลความหมาย (Interpret) ของภาพ หรือส่ิงท่ีมองเห็นนั้ นได้อย่างถูกต้อง         
ในขณะเดียวกันก็ต้องมีความสามารถในการสร้างสรรค์ (Create) เน้ือความ หรือเขียนอธิบาย
ความหมายได้ ห รืออาจจะกล่าวได้ว่า การแปลความหมายของภาพหรือส่ิงท่ีมองเห็นและ                
การสร้างสรรค์ภาพน้ีเป็นส่ิงท่ีเหมือนกับการอ่าน และการเขียนของการศึกษาทัว่ไป ซ่ึงศึกษาจาก
หนงัสือ หรือส่ิงพิมพ ์ซ่ึงเป็นการอ่านออกเขียนไดอ้ยา่งธรรมดา  

(Heinich and other, 1989) Pettersson (2009) ใหค้  านิยามวา่ การเรียนรู้ท่ีจะแปลความจากภาพ 
(Visual Message) อย่างถูกต้อง และส ร้างสรรค์ข้อความนั้ นออกมา ซ่ึ งการแปลความและ                
การสร้างสรรคน์ั้นคือ การเรียนรู้จากส่ิงท่ีเห็นสามารถเปรียบเทียบกบัการอ่าน และเขียนจากการเรียน
จากตวัหนังสือ Wileman (1993) กล่าวว่าคือ ความสามารถในการอ่าน การแปลความ และการเขา้ใจ
ขอ้มูลท่ีถูกน าเสนอจากส่ือภาพ หรือภาพกราฟฟิก ซ่ึงการอ่านจากภาพมีความสัมพนัธ์กับการคิด    
จากภาพ (Visual Thinking) คือ ความสามารถในการสร้างขอ้มูลออกมาในรูปของภาพ หรือกราฟฟิก 
เพื่อใช้ในการส่ือสารมีความหมายสอดคลอ้งกบั Bamford (2003) ให้ค  านิยามว่า คือ การแปลภาพท่ี  
ถูกน าเสนอ ทั้งในปัจจุบนัและอดีต แลว้ส่ือสารออกมาสู่ผูอ่้านอยา่งมีความหมาย    

 Avgerinou (2003) ให้ความหมายว่า เป็นการส่ือสารอย่างตั้งใจ เป็นกลุ่มของความสามารถ 
ในการเรียนรู้ท่ีเกิดจากความสามารถในการอ่าน การใชภ้าพ และการคิดจากภาพสังคม  

ภูมิพนัธ์ (2549) กล่าวถึง การอ่านจากภาพ หมายถึง ความช านาญท่ีสามารถท าใหค้นเราเขา้ใจ 
แปลความและสร้างสรรค์ อนัไดจ้ากจกัษุสัมผสัและน ามาใชใ้นการติดต่อส่ือสาร ไดมี้ความเก่ียวขอ้ง
กบัการเขา้ใจ และเรียนรู้การแปลความ และสร้างสรรค ์ 

สมเกียรติ ตั้งนโม (2547) การอ่านภาพออก (Visual literacy) สามารถไดรั้บการนิยามในฐานะ
ท่ีเป็นศกัยภาพอนัจ าเป็นต่าง ๆ ในการร้ือสร้าง (deconstruct) ภาพท่ีเห็นนัน่เอง ถา้หากว่าเราสามารถ
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มองดูภาพต่าง ๆ ในฐานะท่ีเป็นภาษา ๆ หน่ึง การอ่านภาพออกสามารถไดรั้บการนิยามในฐานะท่ีเป็น 
ความสามารถท่ีจะท าความเขา้ใจ และผลิตสารต่าง ๆ ทางสายตา (visual massages) ได ้

จากความหมายขา้งตน้อาจสรุปไดว้า่ การอ่านภาพ คือความสามารถทางดา้นการมองเห็นของ
มนุษยแ์ละใชค้วามสามารถนั้น ในการจ าแนกและแปลความหมายและการร้ือสร้างส่ิงท่ีมองเห็นเพื่อ
การติดต่อส่ือสารไดอ้ยา่งถูกตอ้งเป็นความสามารถทางจกัษุสัมผสัในการอ่าน และเขียนขอ้มูล 

องค์ประกอบของการอ่านภาพ 
 องค์ประกอบของการอ่านภาพ มีความส าคัญเช่นเดียวกันซ่ึง Avgerinou (2009) กล่าวว่า    

การอ่านภาพ ประกอบดว้ยการใชท้กัษะ 11 ทกัษะ ดงัน้ี  
 1. ความรู้เร่ืองค าศพัท์ท่ีเก่ียวกบัภาพ (Visual Vocabulary) ได้แก่ความรู้จากส่วนประกอบ

พื้นฐาน สี เส้น รูปทรง พื้นผวิ รูปแบบ องคป์ระกอบ  
 2. ความรู้เร่ืองแบบแผนท่ีเก่ียวกบัภาพ (Visual Conventions) ไดแ้ก่ ความรู้จากป้ายภาพ หรือ

สัญลกัษณ์ และขอ้ตกลงท่ีมีความหมายทางสังคม  
 3. การคิดจากภาพ (Visual Thinking) ความสามารถในการแปลข้อมูลทุกรูปแบบเป็น       

ภาพกราฟฟิก หรือรูปแบบซ่ึงช่วยในการติดต่อส่ือสาร  
 4. การมองเห็นภาพ (Visualization) กระบวนการท่ีสร้างเพื่อการมองเห็นภาพ  
 5. การใช้ตรรกะเก่ียวกับภาพ (Visual Reasoning) การคิดอย่างมีตรรกะ อย่างเป็นเหตุผล   

เพื่อช่วยในการตีความหมายของภาพ  
 6. ความคิดอย่างมีวิจารณญาณ (Critical Viewing) การน าทกัษะการคิดอย่างมีวิจารณญาณ  

ไปใชใ้นการวเิคราะห์ภาพ  
 7. การแยกแยะเก่ียวกับภาพ  (Visual Discrimination) ความสามารถในการแยกแยะ         

ความแตกต่างระหวา่งภาพ  
 8. การสร้างภาพข้ึนมาใหม่ (Visual Reconstruction) ความสามารถในการสร้างข้อความ 

เก่ียวกบัภาพข้ึนอีกคร้ังจากภาพเดิม  
 9. การเช่ือมโยงภาพ (Visual Association) ความสามารถในการเช่ือมโยงภาพ ซ่ึงแสดง

เร่ืองราว รวมถึงการเช่ือมค าศพัทก์บัภาพ 
10. การสร้างความหมายเก่ียวกับภาพข้ึนมาใหม่ (Reconstructing Meaning) ความสามารถ  

ในการสร้างความหมายข้ึนจากภาพ อาจเป็นความหมายท่ียงัไม่สมบูรณ์  
 11. การสร้างความหมาย (Constructing Meaning) ความสามารถในการสร้างความหมาย   

จากภาพใหส้มบูรณ์แบบนอกจากน้ี  
Alberto (2007) ไดจ้  าแนกองคป์ระกอบของการอ่านภาพประกอบดว้ย 3 ส่วน ดงัต่อไปน้ี  
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 1. การคิดจากภาพ (Visual Thinking) เป็นทกัษะเก่ียวขอ้งในส่วนการมองเห็น และการแปล
ความคิด และขอ้มูลไปทุกชนิดใหเ้ป็นภาพ หรือกราฟฟิกถ่ายทอดเป็นสารท่ีสามารถเขา้ใจได ้ 

 2. การส่ือสารผ่านภาพ (Visual Communication) ความสามารถในการส่ือสารขอ้ความ หรือ
ความคิดจากส่ือภาพ อาจรวมถึงภาษาท่าทาง วตัถุ ป้าย สัญลกัษณ์ ภาพยนต์โฆษณา รูปภาพ รูปถ่าย 
เกมคอมพิวเตอร์ ภาพนิทรรศการ (Bamford, 2003)  

 3. การเรียนรู้จากภาพ (Visual Learning) เก่ียวข้องกับการเรียนรู้จากภาพ หรือส่ือซ่ึงเป็น   
การสร้างความรู้จากการมองเห็นภาพ ตวัอย่างเทคนิคการสอนส่งเสริมการเรียนรู้ท่ีได้จากแผนผงั 
ความคิด ส่ือภาพ และการตีความจากค าถาม สรุปได้ว่า การอ่านภาพ ประกอบด้วยการใช้ทกัษะท่ี 
หลากหลาย กล่าวโดยรวม คือ ทกัษะความรู้ ในภาพกระบวนการคิดจากภาพการส่ือสารจากภาพ และ
การเรียนรู้จากภาพ 

 
2.2 แนวคิดการส่ือความหมายด้วยภาพ (Visual Communication) 
 

การส่ื อความหมาย  (Communications) หมาย ถึ ง ก ารถ่ ายทอดข่ าวส าร ข้อ เท็ จจ ริง             
ความคิดเห็น ตลอดจนความรู้สึกนึกคิด จากผูส่้งไปยงัผูรั้บ หรือจากบุคคลหน่ึงไปยงับุคคลอ่ืน ๆ     
ใหเ้กิดความรู้สึก ความเขา้ใจตรงกนั เป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนั  

การส่ือความหมายมีลกัษณะเป็นกระบวนการ โดยมีองคป์ระกอบส าคญั 4 ประการ คือ 
1) ผูส่้งสาร (Sender) คือ ผูท่ี้ส่ือความหมายไปยงัผูรั้บ 
2) สาร (Message) คือ เร่ืองราวขอ้มูล ท่ีผูส่้งสารตอ้งการใหผู้รั้บเกิดพฤติกรรมตามท่ีตอ้งการ 
3) ส่ือหรือช่องทาง (Channel) เป็นตวัท่ีท าให้เน้ือหาสาระ มีรูปร่างลกัษณะท่ีเหมาะสมกับ 

การไปถึงผูรั้บสารได้ในรูปแบบต่าง ๆ เช่น ภาษาพูด ภาษาเขียน รูปภาพ ท่าทาง สัญลักษณ์ และ
เคร่ืองมือต่าง ๆ เช่น วทิย ุโทรทศัน์ หนงัสือ เป็นตน้ 

4) ผูรั้บสาร (Receiver) ผูรั้บสารท่ีผา่นมาโดยใชป้ระสาทสัมผสัทางใดทางหน่ึงในการรับ เช่น 
ตามองดู หูรับฟัง เป็นตน้ 

ซ่ึงรูปแบบของการส่ือความหมาย จ าแนกไดห้ลายรูปแบบดงัน้ี 
1. จ  าแนกตามลกัษณะในการส่ือความหมาย 

1.1 ภาษาพูดหรือภาษาเขียน (Verbal Communication) 
1.2 ภาษาท่าทางหรือสัญญาณ (Non-Verbal Communication) 

2. จ  าแนกตามต าแหน่งของผูส่้งหรือผูรั้บ 
              2.1 การส่ือความหมายทางตรง (Direct Communication) 
              2.2 การส่ือความหมายทางออ้ม (Indirect Communication) 
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3. จ  าแนกตามพฤติกรรมในการโตต้อบ 
              3.1 การส่ือความหมายทางเดียว (One-way Communication) 

3.2 การส่ือความหมายสองทาง (Two-way Communication) 
สรุปการส่ือความหมาย เป็นการถ่ายทอดข่าวสาร ข้อเท็จจริง ความคิดเห็น  ตลอดจน        

ความรู้สึกนึกคิดจากผูส่้งไปยงัผูรั้บหรือจากบุคคลหน่ึงไปยงับุคคลอ่ืน ๆ ให้เกิดความรู้สึกความเขา้ใจ
ตรงกนัเป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนั 

การส่ือความหมายด้วยภาพน่ิงท่ีใช้กนัมาตั้งแต่สมยัก่อนจะประกอบด้วยภาษาพูด รูปภาพ 
เคร่ืองหมายต่าง ๆ จากส่ิงเหล่าน้ี การติดต่อส่ือความหมายท่ีใช้สายตายงัสามารถรักษาหลกัฐานให้     
ยืนยงอยู่ได้หลายสมัยในทางศิลปะ อาจจะเรียกว่าเป็นภาษาสัญลักษณ์ หมายถึง ภาษาท่ีเกิดจาก       
การมองเห็นด้วยรูปร่าง รูปทรงและลักษณะซ่ึงแตกต่างจากภาษาพูดท่ีจะเปล่ียนแปลงไปได้เสมอ   
การแสดงดว้ยภาพมกัจะแสดงออกถึงความคิดในทางท่ีง่ายท่ีสุดตรงไปตรงมา การถ่ายทอดวฒันธรรม
ระหวา่งประเทศท่ีใชภ้าษาต่างกนั ภาพเป็นส่ิงส าคญัท่ีใชใ้นการติดต่อส่ือสาร 

ภาพเหมือน (Representation) หมายถึง ภาพท่ีแสดงถึงส่ิงท่ีเรามองเห็นและสังเกตได้จาก
สภาพแวดลอ้ม และประสบการณ์ 

ภาพสัญลกัษณ์ (Symbolism) หมายถึง มนุษยส์ร้างสรรคข้ึ์นเป็นลกัษณะของสัญลกัษณ์แทน
ส่ิงท่ีเรามองเห็นจริง โดยท าใหดู้ง่ายข้ึนและมีความหมายชดัเจน 

ภาพนามธรรม (Abstract) หมายถึง การลดรายละเอียดจากส่ิงท่ีมองเห็นไปสู่องค์ประกอบ  
ในการมองขั้นพื้นฐาน ซ่ึงความจริงแลว้การจะเขา้ใจในโครงสร้างขององคป์ระกอบต่าง ๆ ท่ีมองเห็น 
มีความส าคญัมาก และการวาดภาพเหมือนใหเ้หมือนของจริงมากเท่าใด ความหมายของภาพจะอธิบาย
ถึงส่ิงในภาพอยา่งเฉพาะเจาะจงเท่านั้น (เลอสม สถาปิตานนท,์ 2536, น. 8) 

ภาพส่ือความหมายโดยผา่นเคร่ืองหมาย 3 หมวดไปยงัผูช้มดงัน้ี 
 1. Iconic (เคร่ืองหมายท่ีมีลักษณะเป็นภาพ) มีลักษณะคล้ายคลึงหรือเหมือนกับส่ิงท่ีเป็น 

ตวัแทน เช่น ภาพเหมือน ภาพถ่าย แผนท่ี  
 2. Symbolic (สัญลกัษณ์) ไม่คล้ายคลึงหรือเหมือนกบัส่ิงท่ีเป็นตวัแทน แต่เป็นการตกลง/

ยอมรับร่วมกนั ถึงความหมายท่ีแทนค่า เช่น สัญญาณไฟจราจร สัญญาณธง และค าวา่ “Stop”  
 3. Indexical (เคร่ืองหมายบ่งบอก/บ่งช้ี) เป็นเคร่ืองหมายท่ีเช่ือมโยงกบัส่ิงท่ีเป็นตวัแทน เช่น 

เคร่ืองหมายไฟ หา้มสูบบุหร่ี  
 Iconic Sign มีแรงโน้มน้าวผู ้ชมไปสู่ความหมายมากท่ี สุด เพราะความเป็นภาพและ

ส่วนประกอบของมนั (Signifier) จะมีความเป็นสากลและระลึกรู้ถึงความหมายได้ง่าย รวดเร็ว เช่น
ภาพปุ่มเคร่ืองพิมพใ์นหนา้จอคอมพิวเตอร์จะตีความไดโ้ดยทุก ๆ คนท่ีรู้จกัเคร่ืองพิมพ ์(Printer) 
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Symbolic Sign มีแรงโนม้นา้วผูช้มไปสู่ความหมายนอ้ย เช่น “stop” จะตีความไดเ้ฉพาะแต่ผูท่ี้
รู้ภาษาองักฤษเท่านั้น 

องค์ประกอบของสัญญะ ตามแนวคิดของ De Saussure เร่ืองของสัญญะเป็นเร่ืองท่ีเก่ียวขอ้ง
กบัองคป์ระกอบ 3 ส่วน (กาญจนา แกว้เทพ, 2547, น. 110) ดงัน้ี  

1) ของจริง (Reference) คือ บรรดาของจริงทั้งหลาย เช่น ขวดแกว้จริง ๆ ในภาพท่ี 1  
2) ตวัหมาย (Signifier) คือ ในแต่ละวฒันธรรมจะสร้างสัญญะข้ึนมาแทนตวัขวดจริง เช่น    

ในบริบทของสังคมไทยจะสร้างสัญญะท่ีเขียนเป็นตวัอกัษรวา่ “ขวด” สังคมองักฤษเขียนวา่ “Bottle” 
สังคม ฝร่ังเศสเขียนวา่ “Bouteille” และสังคมอ่ืน ๆ ก็จะมีวิธีสร้างสัญญะท่ีแตกต่างกนัออกไป สัญญะ
ในภาพท่ี  2 อาจจะเป็น “เสียง” (Sound) คือ การเปล่งเสียงออกมาเป็นถ้อยค าว่า “ขวด” หรือ            
เป็น “ภาพ” (Image) เช่น เป็นตวัอกัษรหรือรูปวาด เป็นตน้  

3) ตวัหมายถึง (Signified) คือ เม่ือคนในแต่ละวฒันธรรม ไดผ้่านกระบวนการเรียนรู้สัญญะ 
(เช่น อ่านออก) เม่ือเห็นสัญญะ “ขวด/Bottle/Bouteille” ในสมองหรือความคิดค านึงของเขา ก็จะเกิด
แนวคิดจินตนาการภาพของ “ขวด” ข้ึนมา ท่ีเราเขา้ใจกนัว่าเป็น “เป็นภาพในใจหรือในความคิด” 
(Concept)  

ในการศึกษาเร่ืองระบบสัญญะนั้ น De Saussure สนใจแต่เฉพาะความสัมพันธ์ระหว่าง
องค์ประกอบท่ี 2 และ 3 เท่านั้น ซ่ึงคุณลกัษณะท่ีส าคญัของความสัมพนัธ์ระหว่าง “ตวัหมาย” และ 
“ตวัหมายถึง” 

มี 3 ลกัษณะ (กาญจนา แกว้เทพ, 2547, น. 111) ดงัน้ี  
1) Arbitrary เป็นความสัมพนัธ์ท่ีถูกสร้างข้ึนอยา่งไม่มีกฎเกณฑ์ใด ๆ เช่น ค าวา่ “ขวด” ไม่ได้

มีหลักเกณฑ์หรือความคล้ายคลึงอันใดกับรูปร่างของขวดเลย เช่นเดียวกับสัญญะ “Bottle” หรือ 
“Bouteille”  

2) Unnatural เป็นความสัมพนัธ์ท่ีไม่ไดเ้กิดข้ึนตามธรรมชาติ ซ่ึงหมายความวา่ จะตอ้งเรียนรู้
เอา  

3) Unmotivated เป็นความสัมพันธ์ท่ีไม่ได้เกิดจากมูลเหตุจูงใจพิ เศษใด ๆ ของผู ้สร้าง
ความหมาย และผูใ้ชค้วามหมายกล่าวคือ ไม่เก่ียวขอ้งกบัแรงกระตุน้ใจของผูใ้ชส้ัญญะ 
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ภาพที ่2.1 ภาพแผนผงัแสดงความสัมพนัธ์ระหวา่งของจริง (Reference)  

ตวัหมาย (Signifier) และตวัหมายถึง (Signified) 
ท่ีมา: กาญจนา  แกว้เทพ. (2547). การวเิคราะห์ส่ือแนวคิดและเทคนิค  

(พิมพค์รั้งท่ี4). กรุงเทพฯ: แบรนด์เอจ จ ากดั. 
 

ความหมายตามตัวอกัษร และความหมายเป็นนัย (Denotation and Connotation)  
ในระบบของสัญลกัษณ์มีระดบัของความหมาย 2 ระดบั คือ  
Denotation เป็นระดบัพื้น ๆ ธรรมดา มีความหมายตามตวัของมนั เรียกวา่ เป็น “ความหมาย

ตามตวัอกัษร” ใหก้ารระลึกรู้ความหมายอยา่งป็นสากลแบบ ‘Natural Sign’ มิไดมี้ความเป็นรหสั  
Connotation เป็นระดบัรหัส มีความหมายได้หลายอย่างข้ึนอยู่กบัการรับรู้ร่วมกนัในสังคม

วฒันธรรมเฉพาะกลุ่ม และมีความหมายเป็นนัย เช่น รถยนต์ มีความหมายนัยแสดงอิสรภาพ        
ความแกร่งของชายฉกรรจใ์นสังคมตะวนัตก  
วธีิวเิคราะห์การส่ือความหมายแบบ Metaphor และ Metonymy  

เป็นวิธีการหลักอีก 2 วิธีการท่ีใช้ในการถ่ายทอดความหมายจากสัญญะตัวหน่ึงโดย
อาศยัสัญญะ อีกตวัหน่ึง (กาญจนา แกว้เทพ, 2542, น. 104) ดงัน้ี 

1. Metaphor  
เป็นวิธีถ่ายทอดความหมายโดยอาศัยความสัมพนัธ์ระหว่างสัญญะ 2 ตัว ท่ีมีความหมาย

คล้ายคลึงกัน  และถูกน ามาใช้ถ่ ายทอดความหมายด้วยวิธีการ “เปรียบเทียบอุปมาอุปมัย” 
(Analogy)โดยท่ีสัญญะตวัแรกนั้นเป็นท่ีรู้จกัความหมายกนัดีอยู่แล้ว เพราะฉะนั้นเม่ือถูกน ามาเขา้คู่ 



 

14 

กบัสัญญะตวัท่ีสองซ่ึงยงัไม่ค่อยรู้จกัความหมายกนัดีจึงตอ้งอาศยัความหมายของสัญญะตวัแรกเพื่อ  
ท าใหส้้ญญะตวัหลงัถูกรับรู้ความหมายไปดว้ย  

การเปรียบเทียบแบบ Metaphor นั้นเป็นท่ีรู้จกักนัดีอยูแ่ลว้ในวฒันธรรมการใช้ภาษาของเรา 
โดยเราอาจจะสังเกตเห็นค าบอกใบ้ (Cue) ดังน้ี คือค าว่า “เสมือน ประหน่ึง ราวกับว่า” (Like/As) 
ยกตวัอยา่งเช่น  

- ค  าพูดของนายกชวนนั้นคมกริบแต่นุ่มนวลประหน่ึงมีดโกนอาบน ้าผึ้ง  
- ชายผูน้ี้ใจดีราวกบัพอ่พระ 
- นางสาวจกัรวาลปีน้ีมีรูปร่างท่ีงดงามเสมือนนางฟ้ามาจุติเป็นตน้ 
2. Metonymy 
เป็นวิธีการถ่ายทอดความหมายโดยหยิบเอาส่วนเส้ียวเล็ก ๆ ส่วนหน่ึงของสัญญะ (Part)      

มาแทนความหมายของส่วนรวมทั้งหมด (Whole) ตวัอยา่งท่ีพบบ่อยท่ีสุด คือ การใชส้ัญญะแทนเมือง
ต่าง ๆ เช่น ตวัอยา่งในตารางท่ี 2.1  

 
ตารางที ่2.1 แสดงตวัอยา่งการถ่ายทอดความหมายแบบ Metonymy 33 

                                Whole                                 Part 
กรุงเทพ พระปรางควด์อัรุณ/วดัพระแกว้ 
นิวยอร์ก ตึกระฟ้า 
ปารีส หอไอเฟล 

ลอนดอน นาฬิกาบิกเบน 
ท่ีมา: กาญจนาแกว้เทพ. (2547). การวเิคราะห์ส่ือแนวคิดและเทคนิค (พิมพค์ร้ังท่ี4). 

กรุงเทพฯ: แบรนด ์เอจ จ ากดั. 
 
การถ่ายทอดความหมายจากสัญญะท่ีเป็นส่วนย่อยให้แทนสัญญะรวมทั้งหมดน้ัน เกิดจาก

กระบวนการท่ีเรียกวา่ การเช่ีอมโยงสัมพนัธ์ (Association) กล่าวคือ ในหวัสมองของผูรั้บสารจะตอ้งมี
คู่ของความสัมพนัธ์ระหวา่งส่วนยอ่ยกบัส่วนรวมเอาไวแ้ลว้ เช่น ตอ้งรู้วา่พระปรางคว์ดัอรุณนั้นตั้งอยู่
ท่ีกรุงเทพฯ เพราะฉะนั้นเม่ือเห็นส่วนหน่ึง (ส่วนยอ่ย) จึงพาใหคิ้ดไปถึงอีกส่วนหน่ึง (ส่วนรวม) ได ้ 

การถ่ายทอดดว้ยวิธีน้ี เป็นส่ิงท่ีผูส่้งสารกระท าอยูต่ลอดเวลาดว้ยการเลือกส่วนยอ่ยท่ีสามารถ
เป็นตวัแทนท่ีดีท่ีสุดของส่วนรวมทั้งหมดมาใช้เป็นสัญญะท่ีถ่ายทอดความหมาย เช่น คริสต์ศาสนา 
เลือก Metonymy เป็นไม้กางเขน ซ่ึงมีความเก่ียวพนักับเร่ืองราวของพระเยซูในตอนส้ินพระชนม ์  
เป็นตน้ 
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ตารางที ่2.2 แสดงการเปรียบเทียบ Metaphor และ Metonymy 

                               Metaphor                              Metonymy 
1) คลา้ยคลึงกนัดว้ยการเปรียบเทียบ (Analogy) 1) คลา้ยคลึงกนัดว้ยการเช่ือมโยง (Association) 
2) Meta: การถ่ายทอด Phor: การคงไว ้(Bear) 2) Meta: ถ่ายทอด Onoma: ช่ือ/นาม 
3) สังเกตเห็นค าบอกแนะ เช่น “เสมือน/    
ประหน่ึงวา่/ดัง่วา่/ราวกบัวา่ ” 

3) จะมีการดึงเอาส่วนยอ่ย/เศษเส้ียวส่วนหน่ึงมา
แทนความหมายของส่วนรวมทั้งหมด 

ท่ีมา: กาญจนาแกว้เทพ. (2547). การวเิคราะห์ส่ือแนวคิดและเทคนิค (พิมพครั้์งท่ี 4). 
กรุงเทพฯ: แบรนด ์เอจ จ ากดั. 

 
Metaphor and Metonymy การอุปมา และการแทนความหมาย  

Metaphor การอุปมา คือ การแสดงส่ิงท่ีไม่คุน้เคย แปลกประหลาดในรูปแบบของส่ิงท่ีรู้จกั
คุน้เคย แลว้ตวั “เคร่ืองหมาย” ไม่สัมพนัธ์กบั “ความหมาย” ผูช้มจะตอ้งใชจิ้นตนาการแปล จึงจะเขา้ใจ
ความหมายของการอุปมา  

Metonymy การแทนความหมาย คือ การแสดงความหมายผา่นความสัมพนัธ์ของส่ิงใดส่ิงหน่ึง 
เช่น มงกุฎท าใหนึ้กถึงราชวงศ ์  

การส่ือความหมายไม่ไดใ้ช้การแปลความ แต่อยู่บนพื้นฐานของความเช่ือมโยงอย่างใกลชิ้ด 
การประพันธ์ท่ียกเอาส่วนใดส่วนหน่ึง มากล่าวแทนทั้ งหมดก็เป็นรูปแบบหน่ึงของ Metonymy           
(วสุิทธ์ิ อยูท่รัพย,์ 2547) 

และทฤษฎีการส่ือความหมายดว้ยภาพ (Visual Communication) เป็นแนวความคิดท่ีเขา้มาใช้
ในการส่ือสารมวลชน ซ่ึงแบ่งประเภทออกไดเ้ป็นสองกลุ่มหลกั (อา้งใน Paul Martin Lester (2013: 
44-45) โดยสองกลุ่มหลกัท่ีกล่าวถึง ไดแ้ก่ กลุ่มดา้นประสาทสัมผสั (Sensory) และกลุ่มดา้นการแปล
และรับรู้ความหมาย (Perception) กลุ่มแรกไดแ้ก่ กลุ่มท่ีสนบัสนุนแนวคิดดา้นทฤษฎี ประสาทสัมผสั 
(Sensory) ท่ีมีผลต่อลกัษณะทางกายภาพ ตามแนวคิดของเกสตอลท์ และกลุ่มทฤษฎีนิยม และสร้าง
ความรู้ใหม่จากตวัผูเ้รียนรู้เอง กลุ่มน้ีมีความเช่ือว่าภาพท่ีมีความหมายโดยตรง หรือภาพท่ีสร้าง
ประเด็นค าถามให้แก่ผู ้ชมภาพ หรือผู ้รับ รู้สารจากภาพ ถูกผลิตสร้างจากวตัถุ ท่ี มีแสง หรือมี          
ความชัดเจนสามารถดึงดูด หรือผลักดนัผูช้มได้ นอกจากน้ี ยงัมีความน่าสนใจถึงส่ิงท่ีสมอง หรือ
ประสาทสัมผสัสามารถรับรู้ ได้แก่ สี รูปแบบ ความลึก และการเคล่ือนไหว แต่ในทางตรงข้าม    
สมองหรือประสาทสัมผสัไม่ได้พิจารณาการรับรู้ ส าหรับในกลุ่มทฤษฎีด้านการแปลและการรับรู้
ความหมาย (Perception) หรือท่ีเรียกว่ากลุ่มสัญญะวิทยาตามแนวคิดของ โซซูร์ และเพียซนั่นเอง   
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กลุ่มแนวคิดทฤษฎีน้ี มุ่งให้ความสนใจประเด็นหลกัเร่ืองของความหมายท่ีมนุษยเ์ห็นจากภาพ และ     
มีการแปลความหมายออกมาตามความหมายจากส่ิงท่ีมนุษยเ์ห็น และมนุษยเ์ขา้ใจ 

ทฤษฎีทั้ งสองชุด สามารถสรุปได้ คือ ความแตกต่างระหว่างส่ิงท่ีดูเหมือนว่า และส่ิงท่ี       
เป็นจริง เพื่อใหเ้ขา้ใจถึงวธีิการใด ๆ เพื่อการส่ือสารดว้ยภาพ ประการแรก ตอ้งรู้ความแตกต่างระหวา่ง 
ความรู้สึกท่ีมองเห็น และการรับรู้ภาพความรู้สึกคือ การกระตุน้จากภายนอกสู่ภายในอวยัวะเซลล ์
ประสาทความรู้สึก เช่น ไม้ท่ีถูกเผาในเตาผิงไฟ กระตุน้เซลล์ในหูของผูรั้บรู้ เพราะผูรั้บรู้สามารถ     
ได้ ยินเสียงท่อนไม้หักและแตก ส่วนจมูกผูรั้บรู้สามารถได้กล่ินหอมเฉพาะของไม้ ส่วนมือและ
ใบหน้าของผูรั้บรู้สามารถรู้สึกไดถึ้งความอบอุ่นของไฟภายในปากผูรั้บรู้ท่ีน ามาร์ชเมลโลวย์่างร้อน
เขา้ไป และในดวงตาผูรั้บรู้ ในขณะท่ีเพ่งมองไปท่ีเปลวไฟสีเหลืองน่ีคือ ลกัษณะของความรู้สึกท่ีมี 
การตอบรับทางกายภาพต ่าต่อส่ิงเร้า และไม่มีการส่ือความหมายเป็นส าคญั โดยเซลล์ประสาทในหู 
จมูก มือปาก และดวงตานั้นไม่มีความสามารถในการระลึกคิดดว้ยปัญญาท่ีชาญฉลาด แต่เป็นเพียง
สายพานท่ีล าเลียงส่งขอ้มูลไปยงัสมองด้านใจผูรั้บรู้ก็รับสัมผสัจากสารท่ีมาจากความรู้สึกน าไปสู่
บทสรุปท่ีมีพื้นฐานมาจากข้อมูลท่ีพบเจอเป็นประจ าใจผูรั้บรู้จะตีความของเสียง กล่ิน อุณหภูมิ         
รสสัมผสั และส่ิงท่ีเห็นวา่นัน่คือ ไฟ ภาพท่ีส่งผลต่อการแปลความหมายจะพิจารณาจากขอ้มูลท่ีไดรั้บ
การรวบรวมมาผา่นสายตาผูรั้บรู้วา่นัน่คือ ไฟ 

นอกจากน้ี การส่ือความหมายของภาพยงัมีความสัมพนัธ์กบัเร่ืองขององคป์ระกอบทางศิลปะ 
ท่ีถูกน ามาใช ้ไดแ้ก่ เร่ืองแนวคิดภาษา องคป์ระกอบและเทคนิคของภาพท่ีเป็นส่วนส าคญัท่ีท าให้ภาพ
ส่ือความหมายไดภ้ายใตก้ระบวนการส่ือสาร ดงันั้นผูว้ิจยัจึงขอน ามาอธิบายในหัวขอ้ แนวคิด การส่ือ
ความหมายดว้ยภาพ ดงัน้ี 
 
แนวคิดเกีย่วกบัภาษาภาพ (Visual Language) 

ภาษาท่ีใช้ภาพหรือส่ิงท่ีมองเห็นแทนความหมายท่ีต้องการจะส่ือสารแตกต่างจากภาษาท่ี
มนุษยใ์ชส่ื้อสารดว้ยการพูดหรือเขียน ซ่ึงเรียกวา่ภาษาถอ้ยค า ซ่ึงหมายถึง ใชค้  าสมมติแทนความหมาย
ท่ีตอ้งการจะส่ือสาร (ภาษาการ์ตูน…, 2552) 

ส่วนองคป์ระกอบท่ีส าคญัของภาษาภาพท่ีเก่ียวขอ้งกบัการถ่ายภาพน่ิง ไดแ้ก่ ขนาดภาพ (Size 
of Shot) แบ่งได ้5 ระยะ ดงัน้ี 

1. ภาพระยะไกลมาก (Extreme Long Shot หรือ ELS) 
2. ภาพระยะไกล (Long Shot หรือ LS) 
3. ภาพระยะปานกลาง (Medium Shot) 
4. ภาพระยะใกล ้(Close up หรือ CU หรือ Close Shot หรือ CS) 
5. ภาพใกลม้าก (Extreme Close Up Shot หรือ ECU) 
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มุมกลอ้ง (Camera Angle) แบ่งได ้2 มุม ดงัน้ี 
1. มุมกลอ้งทางแนวตั้ง (The Vertical Line) 
2. มุมกลอ้งทางแนวนอน (The Horizontal Line) 

การก าหนดบทบาทของผูช้ม (Audience Role) แบ่งได ้3 รูปแบบ ดงัน้ี 
1. การน าเสนอภาพในรูปแบบแทนการไดเ้ห็น (Objective Point of View) 
2. การน าเสนอภาพในรูปแบบการน าผูช้มเขา้ไปมีส่วนร่วมกบัเหตุการณ์ (Subjective 

Point of View) 
3. การน าเสนอภาพในรูปแบบการรับรู้อยา่งใกลชิ้ด (Point of View Shot) 

แนวคิดเกีย่วกบัองค์ประกอบภาพ (Composition)  
สามารถสรุปรวบรวมองคค์วามรู้แต่ละองคป์ระกอบ ดงัน้ี 
กฎสามส่วน (Rule of Third) 
เป็นการใช้กฎสามส่วนหรือจุดตัด 9 ช่อง หรือจุดแห่งความน่าสนใจ (Center of Interest)     

มาช่วยในการเน้นจุดสนใจ ท าได้โดยก่อนจะถ่ายภาพ จะท าให้ภาพส่ือความหมายได้มากกว่า        
กนกรัตน์ ยศไกร (2550) กล่าววา่ หลกัของกฎ 3 ส่วนคือ แบ่งส่ีเหล่ียมผืนผา้ทั้งดา้นกวา้ง และดา้นยาว
ออกเป็น 3 ส่วนเท่า ๆ กนั จากนั้นลากเส้นมาเช่ือมกบัฝ่ังตรงขา้ม ต าแหน่งท่ีเกิดการตดักนัระหวา่งเส้น
ตามแนวนอนกบัแนวตั้ง คือ ต าแหน่งของจุดแห่งความน่าสนใจของภาพ ซ่ึงจะมี 4 จุดดว้ยกนั ไดแ้ก่ 
ต าแหน่งท่ีบนขวา บนซา้ย ล่างขวาและล่างซา้ย อยา่งไรก็ตามในภาพหน่ึง ๆ ควรมีจุดเด่นเพียงจุดเดียว 

พื้นท่ีวา่ง (Space) 
ผลจากการใช้เร่ืองพื้นท่ีว่างมีหลายประการ ไดแ้ก่ ความรู้สึกเปรียบเทียบระหว่างพื้นท่ีว่าง

มากกบัพื้นท่ีว่างน้อย เช่น ถา้พื้นท่ีว่างมากจะให้ความรู้สึกโล่งและสบาย ในขณะถา้เป็นรูปเดียวกนั 
แต่ถ่ายในระยะใกลม้าก ภาพจะมีพลงัมากข้ึน แต่ขณะเดียวกนัรู้สึกอึดอดักว่าอีกรูปท่ีถ่ายระยะไกล 
นอกจากน้ีพื้นท่ีว่างยงัเป็นส่วนท่ีดึงดูดสายตาไปยงัจุดสนใจของภาพ และการท าให้เกิดพื้นท่ีเป็น 
หน่วยเล็ก ๆ ท าใหเ้กิดการเนน้จุดต่าง ๆ ใหดู้น่าสนใจไดอี้กดว้ย 

พื้นผวิ (Tecture) 
พื้นผิวท่ีแตกต่างกันออกไป ย่อมเป็นลกัษณะเฉพาะของส่ิงนั้น ๆ เช่น ผิวหนังของคนชรา    

ผิวของกอ้นหิน ผิวไม ้เป็นตน้ การบนัทึกลกัษณะพื้นผิวของส่ิงต่าง ๆได้ ตอ้งค านึงถึงส่ิงท่ีมีผลต่อ 
ลกัษณะพื้นผิวดว้ย คือ ลกัษณะและทิศทางของแสง แสงจากทางดา้นหนา้ (Front Light) ให้ภาพแบน
มองเห็นลกัษณะผิวพื้นยาก จึงควรหลีกเล่ียงแสงจากทางดา้นขา้ง (Side Light) ให้ลกัษณะของผิวพื้น
ไดดี้ แต่ก็ควรลบเงาท่ีเกิดข้ึนทางดา้นตรงกนัขา้มกบัทิศทางท่ีมาของแสงด้วยเล็กน้อย เพื่อลดความ
รุนแรงของแสงและเงา มิฉะนั้นจะท าให้ภาพดูแข็งและขาดรายละเอียดในส่วนท่ีเป็นลวดลายพื้นผิว
เล็ก ๆได ้แต่ภาพบางลกัษณะ อาจตอ้งการแสงและเงาท่ีตดักนัรุนแรงก็ได ้ลกัษณะพื้นผิวของวตัถุใน
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ภาพนั้น ย่อมก่อให้เกิดอารมณ์ความรู้สึกต่าง ๆ กันออกไป โดยอาจใช้ลักษณะพื้นผิวของวตัถุท่ี
แตกต่างกนั และเพื่อการตดักนั (Contrast) ของภาพท าใหจุ้ดสนใจในภาพดูเด่นข้ึนไดอี้กดว้ย 

กนกรัตน์ ยศไกร (2550) กล่าวว่า การรับรู้เร่ืองพื้นผิวผ่านภาพถ่ายภาพหน่ึงเหมือนกับ    
ความรู้สึกวา่มีเด็กท่ีพยายามจะหนีจากออ้มกอดของเรา แต่แทจ้ริงแลว้เด็กคนนั้นไม่ไดอ้ยู ่เหมือนกบั
รู้สึกว่าได้สัมผสัแต่สัมผสัไม่ได้ อาจกล่าวได้ว่าพื้นผิวทางการถ่ายภาพ คือพื้นผิวท่ีให้ความรู้สึก
เก่ียวกบัการสัมผสั รวมทั้งสร้างอารมณ์ความรู้สึกควบคู่กนัไป เช่น เวลาเรารับประทานผลไม ้การรับรู้
ท่ีล้ิน ซ่ึงไม่ได้รู้สึกเพียงพื้นผิวของผลไม ้หากแต่จะรับรู้ถึงรสชาติ และจมูกยงัได้กล่ินหอมอีกด้วย 
เช่นเดียวกบัเม่ือเราเดินเล่นบนชายหาดในเวลากลางวนั เราไม่ไดรู้้สึกถึงความหยาบของทรายเท่านั้น 
หากแต่รับรู้ถึงความร้อนของทรายท่ีเท้าเราเหยียบอีกด้วย ดังนั้นพื้นผิวท าให้รู้สึกหลายอย่าง เช่น   
ร้อน เปียก ล่ืน แขง็กระดา้ง เป็นตน้ 

เส้น รูปทรง(Line/Form) 
เส้นเป็นองคป์ระกอบหน่ึงท่ีช่วยให้ภาพส่ือความหมายไดต้ามลกัษณะของเส้น เช่น เส้นโคง้ 

แสดงถึงความอ่อนช้อย นุ่มนวล เส้นแนวตั้ง แสดงถึงความมัน่คง แข็งแรง ฯลฯ นอกจากนั้น เส้นยงั
น าสายตาใหผู้ดู้ภาพมองไปท่ีจุดสนใจของภาพไดอี้ก หากผูถ่้ายภาพสังเกตส่ิงท่ีอยูใ่นบริเวณท่ีถ่ายภาพ  
ถา้มีวตัถุหรือสถานท่ีมีส่วนของเส้นต่าง ๆ อาจจะน ามาใชเ้ป็นหลกัการถ่ายภาพไดเ้หมือนกนั 

รูปทรง หมายถึง มุมกวา้ง ยาวลึกของอาคารสถานท่ี วตัถุส่ิงของ และส่ิงแวดล้อมตาม
ธรรมชาติ การใช้รูปทรงในการจดัองค์ประกอบนั้นเป็นการน ารูปทรงของส่ิงต่าง ๆ ในภาพมาเป็น
จุดเด่น หรือจุดน่าสนใจของภาพประกอบกบัทิศทางของแสงท่ีช่วยใหรู้ปทรงนั้น ๆ มีมิติมากข้ึน 

ความซ ้ าซอ้น (Repetition) 
การถ่ายภาพวตัถุ ส่ิงของ หรือสถานท่ีต่าง ๆ ท่ีซ ้ า ๆ เหมือน ๆ กันนั้ น แสดงถึงพลังให้

น่าสนใจมากข้ึน เพราะวา่หากถ่ายภาพวตัถุส่ิงของต่าง ๆ ท่ีถูกวางอยูโ่ดดเด่ียว อาจจะไม่รู้สึกสะดุดตา  
หรือน่าสนใจ แต่เม่ือเอามารวมกันมาก ๆ จะท าให้ รู้ว่าน่าสนใจ แต่ต้องจัดวางให้ มีจังหวะ                 
ไม่จ  าเป็นตอ้งมีระเบียบ หรือเท่ียงตรง แต่จดัวางให้ดูมีความสมดุลเป็นธรรมชาติ ซ่ึงกรณีหน่ึง คือ   
การถ่ายภาพ ในขณะท่ีวตัถุซ ้ าซ้อนกนั เหมือนกนั แต่อาจมีวตัถุหน่ึงในภาพท่ีแตกต่างจากวตัถุอ่ืน 
ลักษณะน้ี เป็นการสร้างความแตกต่าง และท าให้เป็นจุดสนใจของภาพ ในลักษณะซ ้ าซ้อนได้
เหมือนกนั 

การใชก้รอบภาพ (Frame or Framing) 
การใส่กรอบภาพให้ภาพเด่นข้ึนมาเสมือนการน าภาพติดลงบนผนงัเปรียบเทียบกบัภาพท่ีถูก

ใส่กรอบ แลว้ค่อยติดลงบนผนงั ภาพท่ีถูกใส่กรอบจะดูน่าสนใจกวา่ ดงันั้นในการถ่ายภาพให้สังเกต
ในองค์ประกอบท่ีจะถ่ายภาพ ว่ามีส่วนใดท่ีสามารถเป็นกรอบภาพได้หรือไม่ เช่น กรอบประตู  
หนา้ต่าง ตน้ไมท่ี้โนม้เขา้หากนั ฯลฯ ซ่ึงไม่จ  าเป็นตอ้งเป็นส่ิงท่ีมนุษยส์ร้างข้ึนเท่านั้น 
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ความซ ้ า (Repetition) 
ความซ ้ า หมายถึง การใชอ้งคป์ระกอบบางชนิดหรือหลายชนิดซ ้ า ๆ กนัในภาพ หรือกระจาย

อยูใ่นภาพ ลกัษณะดงักล่าวในภาพนั้นเป็นวิธีท่ีเป็นหลกัเบ้ืองตน้ การจดัองค์ประกอบแต่หากจดัวาง 
ไม่ดีอาจจะดูน่าเบ่ือ วิธีแก้ไข คือ จดัภาพให้กระจายให้กระจายรูปทรงเล็กซ ้ า ๆ ไม่เป็นระเบียบ     
แบบแผนนกั หรือการน าเอารูปทรงหรือสีท่ีตดักนัรุนแรง เช่น รูปทรงเรขาคณิตกบัรูปทรงอิสระหรือ 
สีแดงกบัสีเขียว หรืออาจใชย้อ่ขนาดรูปทรง หรือสีใหเ้ล็กลงและกระจายประกอบกนัทัว่ภาพ 

ความสมดุล (Balance) 
ความสมดุลแบ่งออกได ้2 แบบ คือ 
1. ความสมดุลแบบเท่ากัน ภาพท่ีถ่ายออกมาแล้ว ดูมีความเท่ากนัทั้ง 2 ด้าน ซ้ายขวาหรือ    

บนล่าง ซ่ึงอาจจะเป็นวตัถุเหมือนกนั หรือคลา้ยกนั 
2. ความสมดุลแบบไม่เท่ากนั ภาพท่ีถ่ายออกมาแล้ว ดูมีความสมดุลแต่ไม่เท่ากนั หมายถึง 

ภาพท่ีถ่ายมาแลว้แต่ทั้ง 2 ดา้น อาจไม่เหมือนกนั เช่น ดา้นซา้ยเป็นวตัถุเล็ก ดา้นขวาเป็นวตัถุใหญ่ หรือ
ดา้นบนและล่างเป็นวตัถุเท่ากนั แต่ตนละอยา่งกนั 

ยอ้นแสง (Silhouette) 
การถ่ายภาพยอ้นแสง เป็นการถ่ายภาพโดยมีทิศทางแสงมาจากด้านหลังของวตัถุ ภาพท่ี

ออกมาจะเห็นโครงร่างของวตัถุเป็นลกัษณะอีกแบบหน่ึงของภาพถ่ายท่ีไม่ตอ้งการส่ือรายละเอียดของ
วตัถุ แต่ตอ้งการใหเ้ห็นโครงร่างวตัถุประกอบกบัแสงขอบ ๆ ของวตัถุ  

นอกจากน้ียงัมีองค์ประกอบภาพอ่ืน ๆ เช่น จุดแห่งความสนใจ (Center of Interest), รูปร่าง 
(Shape), ลวดลาย (Pattern), การตดักนัของขนาด (Contrast in Size), การใช้ท่ีว่าง (Space) ฉากหน้า  
และฉากหลงัของภาพ (Foreground and Background), การควบคุมความลึก และทศันมิติ (Perspective 
Control), สัดส่วน (Scale), การใช้ความคมชัด (Sharpness), การจัดองค์ประกอบด้วยสี  (Color 
Composition), ความกลมกลืน (Harmony), ความแตกต่าง (Contrast) การเลือกพิจารณาวา่ส่ิงใดควรอยู่
หรือไม่ควรอยูใ่นภาพนั้น และควรจดัวางอยูใ่นต าแหน่งใด จึงจะมีคุณค่าความงามในเชิงศิลปะ 

นคเรศ รังควตั (2545) อธิบายวา่ หากพิจารณาภาพถ่ายในลกัษณะของการสร้างช้ินงานศิลปะ 
จะสามารถจ าแนกองค์ประกอบของภาพไดเ้ป็น 2 ส่วน คือ ส่วนมูลฐานของงานศิลปะหรือภาพถ่าย 
(Element of Art) ซ่ึงประกอบไปดว้ยเส้น (Lines) รูปร่าง (Shape) รูปทรง (Form) สี (Color) แสงและ
เงา (Light and Shade) พื้นผิว (Texture) คุณค่าหรือค่าน ้ าหนกัของสีและแสงเงา (Value) อีกส่วนหน่ึง 
คือ หลักของศิลปะหรือหลักของการถ่ายภาพ (Principle of Art) ได้แก่ ความเป็นเอกภาพ (Unity)  
ความสมดุล (Balance) ความกลมกลืน (Harmony) ความขัดแยง้ (Contrast) จุดเด่นหรือจุดสนใจ  
(Interest, Emphasis) จงัหวะ (Rhythm) และทิศทาง (Direction) 
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เทคนิคของภาพ (Technic) 
การท างานของกลอ้งถ่ายภาพ กลอ้งถ่ายภาพมีกระบวนการท างานโดยเร่ิมตน้การถ่ายภาพจาก

แสงสะทอ้นไปยงัวตัถุ และเขา้ไปในเลนส์ผา่นรูรับแสง ม่านชตัเตอร์ และแสงจะไปตกระทบท่ีระนาบ
ในการรับภาพ 

ประเภทของเลนส์สามารถแบ่งออกไดเ้ป็น 3 ประเภท ตามช่วงความยาวโฟกสั ดงัน้ี 
1. เลนส์ปกติ (Normal Lens) เป็นเลนส์ท่ีมีความยาวโฟกัสเท่ากับมุมมองสายตามนุษย ์        

อยูใ่นช่วงความยาวโฟกสั 50 มิลลิเมตร มีมุมมองการรับภาพกวา้ง 46 องศา  
2. เลนส์มุมกวา้ง (Wide Lens) เป็นเลนส์ท่ีมีความยาวโฟกสัน้อย มีมุมมองในการรับภาพได้

กวา้งกวา่เลนส์ปกติ ความยาวโฟกสัในช่วงต ่ากวา่ 50 มิลลิเมตร เช่น 28 มม. 24 มม. 18 มม. ฯลฯ 
3. เลนส์เทเลโฟโต ้(Telephoto Lens) เป็นเลนส์ท่ีมีความยาวโฟกสัสูงกวา่เลนส์ปกติ มีความ

ยาวโฟกสัมากกวา่ 70 มิลลิเมตรข้ึนไป เช่น 85 มม. 130 มม. 300 มม. ฯลฯ  
รูรับแสง (Aperture/f-stop/f-Number) 
เปรียบเสมือนรูม่านตา (Pupil) ของดวงตามนุษยท่ี์คอยควบคุมปริมาณแสง เม่ืออยู่ในท่ีมี   

แสงน้อย รูม่านตาจะขยายกวา้งข้ึน ในทางกลบักนัเม่ืออยูใ่นท่ีแสงมาก รูม่านตาจะหดแคบลงเพื่อให้
แสงท่ีสะทอ้นวตัถุเขา้ไปในดวงตาไดพ้อดีท่ีจะมองภาพนั้นเม่ืออยูใ่นกลอ้งถ่ายภาพ การปรับรูรับแสง
ให้กวา้งหรือแคบนั้น จะมีผลกบัปริมาณแสงเพื่อให้แสงเขา้ไปในกลอ้งถ่ายภาพไดค้่าแสงพอดี โดยท่ี
ค่าของรูรับแสงจะก าหนดเป็นตวัเลข เช่น f1.4, 4, 5.6, 8, 11, 16 เม่ือตวัเลขมากรูรับแสงจะหดแคบลง 
เม่ือตวัเลขน้อยรูรับแสงจะขยายกวา้งข้ึน การปรับรูรับแสงยงัมีผลกบัช่วงความคมชัดของภาพถ่าย  
(Depth of Field) เม่ือปรับค่าของรูรับแสงมาก ส่งผลให้มีช่วงความคมชัดมาก ปรับค่าของรูรับแสง
นอ้ยส่งผลให้ช่วงความคมชดันอ้ย เช่น f2.8 มีช่วงความชดันอ้ยกวา่ f8 และ f8 มีช่วงความชดันอ้ยกวา่ 
f22  

กนกรัตน์ ยศไกร (2550) อธิบายเพื่อท าให้ผูอ่้านเข้าใจเร่ืองรูรับแสงมากข้ึน อาจเปรียบ      
การสร้างขนาดของรูรับแสง เปรียบเหมือนกบัการเปิดประตูเขา้ไปในห้องมืด หากเปิดประตูกวา้งแสง
จากภายนอกจะเขา้ไปในหอ้งมากกวา่เม่ือเปิดประตูแคบ 

ความเร็วชตัเตอร์ (Shutter Speed) 
ความเร็วชตัเตอร์ หมายถึง  เวลาในการเปิด-ปิดม่านชตัเตอร์ท่ีช้าหรือเร็ว ท าให้ปริมาณแสง

เขา้ไปในกลอ้งถ่ายภาพไม่เท่ากนั มีหน่วยเวลาเป็นวินาที และใช้ตวัเลขเศษส่วน เช่น 1/8 1/15 1/30 
1/60 1/125 1/250 1/500 1/1000 วนิาที ซ่ึงแต่ละค่าปริมาณแสงจะลดลงคร่ึงหน่ึงแสงในการถ่ายภาพ 

แสงถือวา่เป็นส่วนส าคญัในการถ่ายภาพ เพราะการถ่ายภาพนั้น หมายความวา่ การบนัทึกภาพ
ดว้ยแสง แมใ้นยามท่ีแสงน้อยก็สามารถบนัทึกภาพถ่ายออกมาได ้โดยการท างานของกลอ้งถ่ายภาพ 
เม่ือแสงจะตกกระทบยงัวตัถุ และสะทอ้นเขา้มาทางเลนส์ของกลอ้งถ่ายภาพ ท าให้เกิดเป็นภาพถ่ายท่ี
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บนัทึกอยูใ่นส่วนของหน่วยความจ า ดงันั้น แสงจึงมีความส าคญัเป็นอยา่งมากในการถ่ายภาพ การรู้จกั
เร่ืองแสงจะตอ้งท าความเขา้ใจอุณหภูมิสี โดยตามแหล่งก าเนิดของแสงท่ีเกิดข้ึน ทั้งจากธรรมชาติและ
มนุษยป์ระดิษฐข้ึ์นนั้นยอ่มมีแสงท่ีแตกต่างกนั 

กนกรัตน์ ยศไกร (2550) กล่าวว่า แหล่งก าเนิดแสงแบ่งได้กวา้ง ๆ สองประเภท ได้แก่       
แสงธรรมชาติ และแสงเทียม แสงธรรมชาติ (natural light) คือ แสงท่ีได้จากดวงอาทิตย ์แสงจนัทร์ 
หรือแมแ้ต่แสงจากดาวพระเคราะห์ต่าง ๆ ช่างภาพมืออาชีพหลายท่านท่ีมีประสบการณ์การถ่ายภาพมา
หลายปี มกัจะช่ืนชมความงามของภาพดว้ยแสงจากดวงอาทิตย ์นบัเป็นความยิง่ใหญ่ของแหล่งก าเนิด
แสงทางธรรมชาติ เพราะแม้มนุษยจ์ะประดิษฐ์แสงข้ึนมาได้ก็ตาม แต่ยงัไม่สามารถสร้างภาพให้
งดงามเทียบเท่ากบัแสงธรรมชาติไดเ้ลย อย่างไรก็ตาม มนุษยจึ์งใช้ประโยชน์จากการเรียนรู้เก่ียวกบั
แสงของดวงอาทิตยม์าเป็นตน้แบบในการคิดสร้างสรรค ์การจดัไฟเลียนแบบแสงธรรมชาติ จนกระทัง่ 
ได้มีหลักการจดัแสงไฟถ่ายภาพในสตูดิโอบางส านักว่า หากสามารถจดัไฟให้เลียนแบบแสงจาก    
ดวงอาทิตยไ์ดเ้ท่าไร ภาพก็จะมีความงามมากเท่านั้น 

จากความคิดดังกล่าวอาจส รุปได้ว่า ฐานคิดท่ีส าคัญของการถ่ายภาพ  คือ แนวคิด            
“ความเหมือนจริงนิยม” ท่ีวา่ภาพท่ีเหมือนจริง คือ ภาพท่ีมีความงาม 

แสงเทียม (artificial light) คือ แสงสว่างท่ีไดจ้ากการประดิษฐ์ของมนุษย ์โดยกรรมวิธีต่าง ๆ
เช่น จากหลอดไฟทุกชนิด แสงจากตะเกียงหรือเทียนไขและรังสีต่าง ๆ ท่ีใช้ในงานวิทยาศาสตร์และ 
การแพทย ์แสงเทียมท่ีเราเห็นในชีวิตประจ าวนั เช่น แสงไฟบนทอ้งถนน ทั้งจากไฟฟ้าริมถนน และ
ไฟหนา้ และไฟทา้ยรถยนต ์หรือการประดบัวงไฟในวาระส าคญัต่าง ๆ นอกจากน้ี อาจน าแสงเทียมจะ
เขียนภาพรอบตวัคนในหอ้งมืด โดยใหผู้ท่ี้ถือไฟคลุมดว้ยผา้ด า 

กนกรัตน์ ยศไกร (2550) กล่าวถึงความส าคญัของแสงในมิติทางวิทยาศาสตร์ ไดแ้ก่ อุณหภูมิ
สี ของแสง ความเขา้ใจท่ีมาของแหล่งก าเนิดแสงว่าเป็นแสงจากธรรมชาติหรือแสงประดิษฐ์ ทิศทาง 
ของแสงมีผลต่อผูท่ี้เป็นแบบและเงาท่ีเกิดข้ึนเป็นต้น ส่วนมิติทางศิลปะเน้นประเด็นสุนทรียภาพ 
เพราะแสงมีผลอยา่งมากต่อการสร้างความงามของภาพ เปรียบดงัจิตรกรท่ีมีความแม่นย  าเร่ืองแสง เงา 
เช่น อาจารยจิ์ตต์ จงมัน่คง เห็นได้ว่าภาพท่ีปรากฏบนกระดาษกลายเป็นภาพท่ีมีสามมิติ หรือเห็น 
ความลึกของภาพ นอกจากน้ีความงามดงักล่าวยงัสะเทือนอารมณ์ของผูดู้ภาพเป็นอย่างมาก อนัเป็น
ความส าคญัอยา่งยิง่ส าหรับการสร้างงานของศิลปิน 

สีในการถ่ายภาพ 
แม่สีของแสงมีทั้งหมด 3 สี คือ แดง (Red) เขียว (Green) น ้าเงิน (Blue) หรือเรียกวา่ RGB โดย

ทั้ง 3 สีน้ี เม่ือรวมกนัจะไดสี้ขาว สีจะแสดงค่าสีไดถู้กตอ้งนั้น ตอ้งยดึกบัสีขาว หรือ White Balance 
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การตกแต่งภาพพื้นฐาน 
การตกแต่งภาพพื้ นฐานโดยโปรแกรม ACD see โปรแกรม ACD see มี คุณสมบัติใน         

การแปลงไฟล์ แกไ้ขรูปภาพไดห้ลากหลาย เช่น การหมุน การปรับความสวา่ง การยอ่ขยายขนาดภาพ  
รวมทั้งมีรูปแบบการดูภาพไดห้ลายมุมมอง  

การตกแต่งภาพพื้นฐานโดยโปรแกรม Adobe Photoshop 
โปรแกรม Adobe Photoshop เป็นโปรแกรมส าหรับสร้าง และตบแต่งภาพท่ีมีช่ือเสียง และ

ได้รับความนิยมมากท่ีสุด เน่ืองจากคุณสมบัติเด่นท่ีมีอยู่มากมาย ไม่ว่าจะเป็นความสามารถใน        
การจดัการกบัไฟล์สารพดัชนิดท่ีใชใ้นงานประเภทต่าง ๆ ทั้งภาพท่ีถ่ายจากกลอ้งและภาพท่ีจะน าไป
ผา่นกระบวนการพิมพ ์

และงานวิจยัน้ี ยงัศึกษาถึงแหล่งท่ีมาของการส่ือความหมายในระบบของภาษาภาพถ่าย 
ความหมายท่ีเกิดจากระบบสัญญะ สามารถจ าแนกท่ีมาของความหมายได ้3 ลกัษณะดงัน้ี  

1. ความหมายเชิงสัญลกัษณ์ของรูปทรงวตัถุในภาพ 
รูปทรงท่ีประกอบข้ึนเป็นสัตว์ พืช ส่ิงของ หรือบุคคล นอกจากจะมีความสามารถใน         

การส่ือสารเก่ียวกบัสารสนเทศของส่ิงนั้น ๆ ซ่ึงเป็นความหมายโดยตรงแล้ว ภาพวตัถุต่าง ๆ อาจมี
ความหมายในระดับสัญลักษณ์ ร่วมอยู่ด้วย  ซ่ึ งการตีความหมายสัญลักษณ์ ของภาพนั้ น                     
เป็นกระบวนการท่ีอิงกบัประสบการณ์ หรือการเรียนรู้ระบบสัญลกัษณ์ท่ีมีมาก่อน เช่น ภาพดอกเข็ม
ในพิธีไหวค้รู มีความหมายในเชิงสัญลักษณ์ถึงปัญญาท่ีแหลมคม ภาพดอกบัวส่ือความหมาย           
เชิงสัญลกัษณ์ถึงศาสนาพุทธ เป็นตน้ 

อย่างไรก็ตาม ความหมายเชิงสัญลกัษณ์ของภาพนั้น ยงัข้ึนต่อบริบทของการน าเสนอภาพ  
นั้น ๆ ดว้ย ทั้งน้ีเพราะภาพถ่ายยงัมีความเก่ียวขอ้งกบัระบบสัญญะอ่ืน ๆ ไดแ้ก่ ช่ือภาพ ค าบรรยายภาพ 
การจดัหนา้ การออกแบบกราฟฟิค และความหมายโดยนยัของผูเ้ผยแพร่งานภาพ ซ่ึงเหล่าน้ีลว้นท าให้
ภาพเปล่ียนแปลงความหมายได ้ดงันั้นในการพิจารณาความถูกตอ้งของภาพถ่ายนั้น จึงตอ้งค านึงถึง
บริบท และส่ือท่ีภาพนั้นปรากฏอยู ่นัน่คือ ตวัส่ือและส่ิงแวดลอ้ม เป็นตวัก าหนดการตีความหมายของ
ภาพในระดบัหน่ึงดว้ย 

2. ความหมายแฝงของภาษาทางเทคนิคการถ่ายภาพ 
ความหมายแฝงของภาษาทางเทคนิคการถ่ายภาพเป็นผลจากหลกัจิตวิทยาการเป็นของมนุษย ์

ซ่ึงเกิดจากการเลือกใช้มุมกลอ้ง ช่วงความชดั ความยาวโฟกสัของเลนส์ ลกัษณะการจดัแสง เป็นตน้ 
ไม่ว่าจะเป็นงานภาพข่าว ภาพถ่ายเชิงสารคดี แมจ้ะมีหลกัในการน าเสนอภาพท่ีเน้นคุณค่าเก่ียวกบั
ความถูกตอ้งเป็นจริงของเหตุการณ์ แต่งานภาพถ่ายเหล่าน้ี ก็ไม่สามารถส่ือความหมายไดอ้ย่างเป็น
วตัถุวิสัย เพราะภาพถ่ายทุกภาพลว้นมีความหมายแฝงจากภาษาทางเทคนิคการถ่ายภาพเสมอ ตวัอยา่ง
เหล่าน้ีลว้นเป็นความหมายแฝงท่ีแนบเน่ืองมากบัส่ิงท่ีอยูถู่กบนัทึกภาพ (Nick Lacey, 1998) 
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ตารางที ่2.3 แสดงความหมายแฝงของภาษาทางเทคนิคการถ่ายภาพ 
                     เทคนิคการถ่ายภาพ                              ความหมายแฝง 
ระดบัมุมกลอ้ง  
 

มุมสูง  ความพา่ยแพ ้ต ่าตอ้ย ตกอยูภ่ายใตอ้  านาจ 
มุมระดบัสายตา  ความเสมอภาค ความเป็นกลาง 
มุมต ่า  ความชนะ ความสูงส่ง ความมีอ านาจ 

ช่วงความชดั 
(Dept of field) 
 

ภาพแสดงความ
ชดัลึก  

การส่ือเร่ืองราวโดยรวม 

ภาพแสดงความ
ชดัต้ืน  

การเนน้ความส าคญั 

ภาพ soft focus   ภาพถวลิาอดีต (nostalgia), 
ภาพในความคิดฝันจินตนาการ 

ความยาวโฟกสัของ
เลนส์ 
 

เลนส์ถ่ายไกล  การแอบมอง (voyeuristic) 
เลนส์มาตรฐาน  การมองปกติ 
เลนส์มุมกวา้ง  การเห็นท่ีบิดเบือน การแสดง (drama) 

ลกัษณะการจดัแสง 
 

High key ความเปิดเผย การมองโลกในแง่ดี 
Low key ความเร้นลบั ความเศร้า ความอึมครึม 

 
ความหมายแฝงจากภาษาทางเทคนิคการถ่ายภาพเหล่าน้ี ตอ้งพิจารณาร่วมกบับริบทแวดลอ้ม

ทางการถ่ายภาพตลอดทั้งค าบรรยายภาพดว้ย ในบางกรณีระดบัมุมกลอ้งจากมุมสูงก็ไม่ไดห้มายความ
วา่ส่ิงท่ีถูกถ่ายภาพดูต ่าตอ้ย เช่น ภาพถ่ายภูมิทศัน์ทางอากาศของโบราณสถาน ยอ่มส่ือความหมายได้
ถึงความยิง่ใหญ่ในคร้ังอดีต  

3. ความหมายแฝงทางจิตวทิยาขององคป์ระกอบดา้นทศันธาตุ 
ทศันธาตุ (Visual element) ถือเป็นองค์ประกอบพื้นฐานของงานส่ือสารด้วยภาพ ตวัอย่าง

ทศันธาตุ เช่น จุด เส้น น ้ าหนักอ่อนแก่ของแสงและเงา ท่ีว่าง สี ลักษณะผิว เป็นต้น อย่างไรก็ตาม  
ทศันธาตุท่ีส าคญัในงานส่ือสารภาพถ่าย ไดแ้ก่ องคป์ระกอบเร่ืองสีและเส้น ซ่ึงลว้นมีผลต่อการรับรู้
เชิงจิตวทิยาของผูรั้บสาร โดยมีรายละเอียดดงัน้ี 

ก. หลกัจิตวทิยาของสี 
สีเป็นส่ิงหน่ึงท่ีมีความเก่ียวเน่ืองกบัส่ิงต่าง ๆ ไม่วา่จะเป็นส่ิงท่ีมีชีวติหรือไม่ก็ตาม นกัวชิาการ

ทั้ งด้านศิลปะและวิทยาศาสตร์ต่างเห็นพ้องต้องกันว่า สีมีอิทธิพลต่ออารมณ์และความรู้สึกของ           
ผูพ้บเห็น ซ่ึงเรียกวา่จิตวิทยาของสี ดงันั้นสีกบัอารมณ์ของมนุษยจึ์งเป็นส่ิงท่ีแยกจากกนัไม่ได ้เพราะ
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นอกจากความหมายในเชิงสัญลษัณ์ของสีแลว้ สียงัไดแ้ฝงไว ้ซ่ึงความหมายในเชิงจิตวิทยาเอาไวด้ว้ย 
และยิง่กวา่นั้น สียงัสามารถส่งผลต่อมนุษยใ์นเชิงจิตวทิยา ไดโ้ดยไม่จ  าเป็นจะตอ้งมีความเก่ียวขอ้งกบั
สัญลักษณ์ใด ๆ เลย ยกตวัอย่างเช่น สีด าโดยปกติแล้วจะหมายความถึงความโศกเศร้า แต่ถ้าสีด า
ปรากฏอยู่บนชุดสูททักชิโดกลับแสดงถึงความสง่างาม และความภูมิฐานของผูส้วมใส่ ดังนั้ น 
ความหมายของสีจึงข้ึนอยูก่บับริบท และสถานการณ์รวมถึงสภาพแวดลอ้มโดยรอบอีกดว้ย 

สมชาย พรหมสุวรรณ (2548, น. 56-64) ไดก้ล่าวถึงตวัอย่างความหมายของสีต่าง ๆ ท่ีมีผล
ทางจิตวทิยาต่อมนุษย ์ซ่ึงสามารถจ าแนกไดด้งัต่อน้ี 

 
ตารางที ่2.4 แสดงความหมายทางจิตวทิยาของสี 

สี                         ความหมายทางจิตวทิยา 
สีแดง (Red) ความรุนแรง ความร้อนแรง ความมีอ านาจ 
สีเลือง (Yellow) ความสดใส ร่าเริง มีชีวติชีวา กระฉบักระเฉง 
สีน ้าเงิน (Blue) ความเวิง้วา้ง วา่งเปล่า กวา้งขวาง สงบน่ิง 
สีชมพู (Pink) ความปราณีต งดงาม สดใส มีชีวติชีวา 
สีเขียว (Green) ความอุดมสมบูรณ์ ความหวงั การผอ่นคลาย 
สีม่วง (Violet) ความมีเสน่ห์ ความหรูหรา โอ่อ่า 
สีส้ม (Orange) ความร่าเริง ความมีพลงั ความสวา่งไสว 
สีฟ้า (Cobalt Blue) ความอาลยั ความฉลาด ความส้ินหวงั ความกลา้หาญ 
สีขาว (White) ความบริสุทธ์ิ ความไร้เดียงสา ความดีงาม ความจงรักภกัดี 
สีเทา (Grey) ความอ่อนโยน ความเงียบขรึม ความชราภาพ ความสลดใจ 
สีด า (Black) ความน่ากลวั อนัตราย ความกกัขฬะ ความหนกัแน่น 
สีน ้าตาล (Brown) ความหนกัแน่นมัน่คง ความแหง้แลง้ไม่สดช่ืน 

 
ข. หลกัจิตวทิยาของเส้น 
ในส่วนของการใช้เส้นต่าง ๆ ส าหรับการจัดองค์ประกอบภาพนั้ น ลายเส้นต่าง ๆ ยงัมี

ความหมายแฝงร่วมอยูด่ว้ย ชะลูด น่ิมเสมอ (2542, น. 35) ไดก้ล่าวถึงความรู้สึกทางจิตวทิยาท่ีเกิดจาก
ลกัษณะของเส้นดงัน้ี 

1. เส้นตรง ใหค้วามรู้สึกแขง็แรง แน่นอน ตรง เขม้ ไม่ประนีประนอม หยาบ และเอาชนะ 
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2. เส้นโคง้น้อย ๆ หรือเส้นเป็นคล่ืนน้อย ๆ ให้ความรู้สึกสบาย เปล่ียนแปลงได้ เล่ือนไหล 
ต่อเน่ือง มีความกลมกลืนในการเปล่ียนทิศทาง ความเคล่ือนไหวช้า ๆ สุภาพ เป็นผูห้ญิง นุ่ม และ     
อ่ิมเอิบ ถา้ใชเ้ส้นแบบน้ีมากเกินไป จะใหค้วามรู้สึกกงัวล เร่ือยเฉ่ือย ขาดจุดหมาย 

3. เส้นโคง้วงแคบ เล่ียนทิศทางรวดเร็ว มีพลงัเคล่ือนไหวรุนแรง 
4. เส้นโคง้ของวงกลม การเปล่ียนทิศทางท่ีตายตวั ไม่มีการเปล่ียนแปลง ให้ความรู้สึกเป็น

เร่ืองซ ้ า ๆ เป็นเส้นโคง้ท่ีมีระเบียบมากท่ีสุด แต่จืดชืดท่ีสุด ไม่น่าสนใจท่ีสุดเพราะขาดความเปล่ียน
แปร 

5. เส้นโคง้กนัหอย ให้ความรู้สึกเคล่ือนไหว คล่ีคลาย และเติบโต เม่ือมองจากภายในออกมา 
ถา้มองจากภายนอกเขา้ไปจะใหค้วามรู้สึกท่ีไม่ส้ินสุดของพลงัเคล่ือนไหว 

6. เส้นฟันปลาหรือเส้นคดท่ีหักเหโดยกระทนัหัน เปล่ียนทิศทางรวดเร็วมาก ท าให้ประสาท
กระตุก ให้จงัหวะกระแทก เกร็ง ท าให้นึกถึงพลังงานไฟฟ้า กิจกรรมท่ีขดัแยง้ ความรุนแรงและ
สงคราม 

อน่ึง ความหมายของส่ิงต่าง ๆ ท่ีปรากฏในภาพถ่ายนั้น เกิดจากความสัมพนัธ์กบัรูปสัญญะอ่ืน 
ๆ ทั้งน้ี นักส่ือสารดว้ยภาพ พึงตระหนักว่าความหมายของภาพล้วนมีความหลากหลาย (polysemy) 
กล่าวคือภาพสามารถมีความหมายอยา่งไรก็ไดต้ามท่ีผูรั้บสารปรารถนาท่ีจะให้เป็น ความหมายของ
ภาพถูกก าหนดโดยองคป์ระกอบแวดลอ้มจ านวนมาก ดงันั้นความรู้เก่ียวกบับริบทของการบนัทึกภาพ 
เหตุการณ์แวดล้อมอ่ืน ๆ ในช่วงเวลาของการบนัทึกภาพ จะท าให้ผูรั้บสารสามารถตีความมายได้
ชดัเจนมากข้ึน 

ในขณะท่ีการส่ือความหมายในระบบของภาษาภาพถ่ายท่ี มีความสัมพันธ์กับ เร่ือง
องคป์ระกอบของภาพจะมีผลต่อ “ความรู้สึก” ท่ีปรากฏอยูใ่นภาพผูว้จิยั 

 
2.3 แนวคิดวฒันธรรมทางสายตา (Visual Culture) 
 

การศึกษาเก่ียวกบัวฒันธรรมทางสายตา ได้รับการจุดประกายข้ึนในปี ค.ศ. 1972 โดย John 
Berger (1972) ได้ผลิตรายการโทรทัศน์รายการหน่ึงท่ีช่ือว่า “ways of seeing” พร้อมกับเขียนและ     
ท าภาพประกอบหนงัสือในช่ือเดียวกนัข้ึน เพื่อตอ้งการเผยแพร่และให้ความรู้เก่ียวกบัการเขา้ถึงศิลปะ 
หรือภาพ ว่าศิลปะและภาพต่าง ๆ ได้รับการมองดูอย่างไร และใครเป็นผูม้อง ทั้ งน้ีเป็นเพราะว่า     
แนวคิดของ Berger ไม่ไดใ้ห้ความส าคญัเพียงแค่การพิจารณาภาพนั้น ๆ เพียงอย่างเดียว หากแต่ยงั
ตอ้งการให้เน้นย  ้าไปถึงการพิจารณาความสัมพนัธ์ระว่างภาพกบัผูท่ี้ชมภาพด้วย เพราะวฒันธรรม  
ทางสายตาเข้ามามีบทบาทส าคญัอย่างมากต่อการท าความเข้าใจเก่ียวกับภาพ และหลักเกณฑ์ใน      
การวิเคราะห์ความหมายของภาพดว้ยวฒันธรรมทางสายตาไดรั้บการนิยามว่า เป็นทุกส่ิงทุกอย่างท่ี
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ปรากฏต่อสายตาท่ีมีผลต่อการใชชี้วิตประจ าวนัของมนุษย ์ไม่วา่จะเป็นรายการโทรทศัน์, ป้ายโษณา,  
ภาพยนตร์, นิตยสาร, โปสการ์ด, แฟชั่น, ประติมากรรม, สถาปัตยกรรม, ภาพวาด หรือแมแ้ต่ส่ิงท่ี   
เกิดข้ึนเพียงชัว่คร้ังชัว่คราวในระยะเวลาสั้ น ๆ อย่างเช่น ความฝัน แผนผงั แบบแปลน ตวัโน้ต หรือ
แมแ้ต่บทกวีต่าง ๆ ก็ถือไดว้า่เป็นวตัถุทางสายตาท่ีสร้างและท าให้เกิดวฒันธรรมของมนุษยข้ึ์น ดงันั้น 
จึงกล่าวไดว้า่การศึกษาเก่ียวกบัวฒันธรรมทางสายตา เป็นการท าความเขา้ใจเก่ียวกบัส่ิงต่าง ๆ รอบตวั
มนุษย์ ท่ี มีลักษณะเป็นรูปธรรม และเป็นวัตถุทางกายภาพ อีกทั้ งย ังเป็นการท าความเข้าใจ                 
ต่อปรากฏการณ์ทางสังคมท่ีเกิดข้ึนจนเป็นท่ีแพร่หลายของมวลชนในท่ีสุด จนท าให้ขอบเขตของ   
การศึกษาเก่ียวกับวฒันธรรมทางสายตาท่ีจากเดิมเป็นเพียงองค์ความรู้แขนงหน่ึง ในสายวิชา           
ทางด้านศิลปะได้แผ่ขยายข้ามผ่านไปยงัสาขาวิชาอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้อง ไม่ว่าจะเป็นทางด้านปรัชญา 
สุนทรียศาสตร์ นิเทศศาสตร์ มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ เป็นตน้ จนกระทัง่ไดก้ลายเป็นโปรแกรม       
การศึกษาท่ีเป็นสากล โดยใชช่ื้อวา่ Visual image studies อยา่งเป็นทางการ นบัตั้งแต่หลงัศตวรรษท่ี 19  
เป็นตน้มา 
 วตัถุประสงค์ของงานวิจยัขอ้ท่ีศึกษาการรับรู้สารของผูช้มท่ีมีต่อภาพถ่ายรางวลั โครงการ 
ประกวดภาพถ่ายนานาชาติ เน่ืองในงานวนันริศ ผูว้ิจยัได้น าแนวคิดวฒันธรรมทางสายตามาเป็น 
แนวคิดเพื่อรองรับการศึกษา เน่ืองจากความรู้ในแนวคิด เป็นการศึกษาเก่ียวกบัภาพท่ีขา้มศาสตร์ไปมา
ในระดับหน่ึง เราจึงต้องมุ่งศึกษาไปยงัใจกลางภาพ และโลกของภาพทางสายตา (Visual world)       
ในการผลิตความหมายต่าง ๆ ผ่านภาพข้ึนมา ส่วนความหมายวฒันธรรมทางสายตา Paul Jay            
ได้ให้นิยาม “วฒันธรรมทางสายตา” ในแง่ท่ีกวา้งกว่านักวิชาการคนอ่ืน ๆ เขาเห็นว่าภาพและ
ตวัหนงัสือเป็นเร่ืองท่ีมีความสัมพนัธ์กนั ในกระบวนการรับรู้ ไม่ไดแ้ยกขาดจากกนั ในทศันะของเขา 
มองว่าโลกสมยัใหม่และหลงัสมยัใหม่ อนัท่ีจริงเป็นเร่ืองของการแตกหักกนัทางญานวิทยามากกว่า 
อันน้ีเขาค่อนข้างเห็นด้วยกับทัศนะของ Michel Foucault กล่าวคือ โลกสมัยใหม่มองว่า “ภาพ”       
เป็นตวัแทน “ความจริงแบบกระจกเงา” ซ่ึงพอมาถึงโลกหลังสมยัใหม่กลบัมองว่า “ภาพ” ท าหน้าท่ี 
คลา้ยกบัตวัหนงัสือ นัน่คือ “พวกมนัสร้างความจริงข้ึนมาแทน” นิยามเก่ียวกบัวฒันธรรมทางสายตา
ทศันะของ Paul Jay เขาได้นิยามวฒันธรรมทางสายตาออกเป็นวฒันธรรมทางสายตาแบบแคบและ 
แบบกวา้ง ซ่ึงมนัมีความหมายต่างกนัดงัน้ี นิยามวฒันธรรมทางสายตาแบบแคบ หมายถึง นิยามท่ีไป
สัมพนัธ์กบัเร่ืองของเทคโนโลยีของการผลิตซ ้ าทางสายตา ยกตวัอย่างเช่น ภาพน่ิง ภาพยนตร์ กลอ้ง
ถ่ายวิดีโอ โทรทัศน์ รูปแบบต่าง ๆ ของภาพในลักษณะท่ีเป็นดิจิตอล และรูปแบบอ่ืน  ๆ ของ            
ส่ืออิเล็คทรอนิค นิยามวฒันธรรมทางสายตาแบบกวา้ง หมายถึง ส่ิงภายนอก อยา่งสถาปัตยกรรมและ 
การออกแบบภายใน จนถึงทิวทศัน์ท่ีสร้างข้ึน เช่น เคร่ืองหมายโฆษณา, หน้าร้าน, อนุสาวรีย ,์ และ
พื้นท่ีซ่ึง รวมถึงถนนหนทาง, บริเวณสาธารณะของเมือง และส่ีแยก ตลอดรวมถึงผงัเมือง แผนท่ีทาง
อากาศ กล่าวอย่างสั้ น ๆ ล าดบัการณ์ทั้งหมดเก่ียวกบัวตัถุทางสายตาท่ีเราประสบในชีวิตประจ าวนั 
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 โดยงานวิจยัช้ินน้ีได้น าเอา “หลักสัญศาสตร์” (semiotics) หรือบางส านักวิชาการจะเรียก    
สัญศาสตร์ (Semiology) ก็ได้ ซ่ึงถือก าเนิดข้ึนในช่วงปลายของคริสตศตวรรษท่ี 19 ในฐานะท่ีเป็น
เคร่ืองมือการท าความเข้าใจเก่ียวกับภาษา ผูท่ี้สร้างศาสตร์น้ีข้ึนมา คือ Ferdinand de Saussure และ   
นับจากทศวรรษท่ี 1930s เป็นต้นมา สัญศาสตร์ได้รับการพัฒนาโดย C.S.Peirce และนักวิชาการ      
คนอ่ืน ๆ โดยเฉพาะ Peirce พยายามแสวงหาเพื่อท าความเขา้ใจระบบเคร่ืองหมายท่ีไม่ใช่ภาษา (non-
language sign systems) เคร่ืองหมาย (sign) เคร่ืองหมายต่าง ๆ ท างานบนพื้นฐานท่ีว่ามันท าหน้าท่ี  
เป็นตวัแทน หรือยืนยนัถึงบางส่ิงบางอยา่ง เช่น ความหมาย (meaning), แนวความคิด (concept), หรือ
ไอเดีย (idea) ในส่ิงซ่ึงมนัอา้งอิงถึง ทุก ๆ เคร่ืองหมายมนัจะประกอบด้วย Signifier และ Signified 
ส าหรับ Signifier คือ “รูปสัญญะ” หรือรูปแบบอะไรก็ตามท่ีถูกน ามาใช้เพื่อถ่ายทอดความหมาย เช่น 
ตวัหนังสือ, ภาพ, เสียง, และอ่ืน ๆ ในส่วนการศึกษาเร่ืองรูปสัญญะ (Signifier) คือ ตวัหนังสือ และ  
ส่ิงท่ีปรากฏเป็นภาพส่วน Signified คือ “ความหมายสัญญะ” หรือแนวความคิด (concept) ท่ีภาพ เสียง 
หรือตวัหนังสือส่ือออกมา ในส่วนการศึกษาเร่ืองความหมายสัญญะ (Signified) คือ แนวความคิด 
(concept) ท่ีตวัหนงัสือ และส่ิงท่ีปรากฏเป็นภาพนั้น ส่ือออกมา 

Sign ------------ Signifier + Signified 
  เคร่ืองหมายมีองค์ประกอบของ “รูปสัญญะ” และ “ความหมายสัญญะ” จากแนวคิดของ       
C. Peirce จะเห็นได้ว่าสัญญะ (Sign) หน่ึง ๆ จะมีองค์ประกอบ 2 ส่วน คือ ส่วนท่ีเป็น ตัวหมาย 
(Signifier) และตวัหมายถึง (Signified)  
 
ภาพที ่2.2 ภาพแสดงความสัมพนัธ์ระหวา่ง Signifier และ Signified 
 

 
ท่ีมา: กาญจนาแกว้เทพ. (2547). การวเิคราะห์ส่ือแนวคิดและเทคนิค (พิมพค์ร้ังท่ี 4).  

กรุงเทพฯ: แบรนด ์เอจ จ ากดั. 
 

จากองค์ประกอบทั้ง 2 ส่วนน้ี Peirce จึงไดน้ าเอาระยะห่างระหว่าง Signifier และ Signified 
มาจดัประเภทของ Sign ไดเ้ป็น 3 แบบ ดงัน้ี  
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1) ภาพเหมือน (Icon) หมายถึง เคร่ืองหมายท่ีมีความสัมพนัธ์ระหวา่งตวัหมาย (Signifier) กบั 
ตวัหมายถึง (Signified) เป็นไปในลกัษณะของความคล้ายคลึงกบัส่ิงท่ีมนับ่งถึง (Resemblance) เช่น 
ภาพถ่ายหรือภาพยนตร์ เพราะวา่ภาพดงักล่าวดูเหมือนกบัส่ิงท่ีมนัอา้งอิงถึง   

2) ดัชนี (Index) หมายถึง เคร่ืองหมายท่ีมีความสัมพันธ์ระหว่างตัวหมาย (Signifier) กับ       
ตวัหมายถึง (Signified) เป็นไปในลกัษณะของความเป็นเหตุเป็นผลต่อกนั (Causeand Effect) ท่ีช้ีบ่ง 
หรือช้ีถึงบางส่ิงบางอยา่งอ่ืน ๆ เช่น การท่ีเราเห็นควนัก็รู้ไดว้า่มีไฟ เป็นตน้  

3) สัญลกัษณ์ (Symbol) หมายถึง เคร่ืองหมายท่ีมีความสัมพนัธ์ระหว่างตวัหมาย (Signifier) 
กบัตวัหมายถึง (Signified) เป็นไปในลักษณะของการถูกก าหนดข้ึนเอง แสดงถึงบางส่ิงบางอย่าง     
แต่ไม่ไดค้ลา้ยคลึงกบัส่ิงท่ีมนับ่งช้ี ซ่ึงตอ้งไดรั้บการยอมรับจนกลายเป็นแบบแผน (Convention) และ
ตอ้งมีการเรียนรู้เคร่ืองหมายเพื่อท าความเขา้ใจ 

 
ตารางที ่2.5 แสดงประเภทของสัญญะตามทศันะของ Peirce 

 
ท่ีมา: กาญจนาแกว้เทพ. (2547). การวเิคราะห์ส่ือแนวคิดและเทคนิค (พิมพค์ร้ังท่ี 4). 

กรุงเทพฯ: แบรนด ์เอจ จ ากดั. 
 

สัญญะ (Sign) ทั้ง 3 น้ีไม่ได้แยกจากกนัโดยเด็ดขาด สัญญะหน่ึงอาจประกอบด้วยรูปแบบ 
ต่าง ๆ กนั ซ่ึงอาจจะเป็นไดท้ั้งภาพเหมือน (Icon) ดชันี (Index) และสัญลกษัณ์ (Symbol) รวมกนัอยู ่  
ก็ได้เช่น ภาพพระสงฆ์เป็นได้ทั้งภาพเหมือน (เป็นภาพเหมือนของพระจริง) ในขณะเดียวกนัก็เป็น
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ดชันี (เป็นตวัช้ีให้เห็นถึงความเป็นตวัแทนของศาสนาพุทธ) และเป็นสัญลกัษณ์ดว้ย ในแง่ท่ีทุกคน 
ตอ้งใหค้วามเคารพนบัถือ (อาภาพรรณ สายยศ, 2549, น. 54)  

นอกจากน้ี เคร่ืองหมายยงัส่ือสารโดยผ่านความหมายตรง (denotation) และความหมายแฝง 
(connotation) ทั้งน้ี เพราะเคร่ืองหมายทั้งหลายนั้นท างานอยู่ด้วยกนั 2 ระดบัของความหมาย นัน่คือ 
ระดับแรก เป็น เร่ืองของความหมายตรง (denotation) และระดับ ท่ีสอง คือ ความหมายแฝง  
(connotation) ส่วนความหมายตรง (Denotation) ในการพิจารณาถึงส่ิงท่ีตัวหนังสือหรือตัวภาพ       
ส่ือออกมาตรง ๆ เราจะต้องวิเคราะห์ในระดับของการอธิบายหรือพรรณา (descriptive level) 
โดยเฉพาะโดยไม่ต้องค้นลงไป ถึงส่ิ งท่ีมันอาจแสดงนัยยะความหมายแฝง (Connotation)         
หลกัสัญศาสตร์ (semiology) เสนอวา่ เคร่ืองหมายทั้งหมดจะพ่วงเอาการส่ือความหมายแฝงมาดว้ยกนั
ชุดหน่ึง นัน่คือ เคร่ืองหมายจะเตือนผูดู้ทั้งหลายถึงความรู้สึก, ความเช่ือ, หรือความคิดบางอยา่งท่ีติด
มากบัรูปสัญญะ (signifier) อนัน้ีเป็นหน้าท่ีของผูรั้บสาร เม่ือตอ้งการวิเคราะห์ภาพต่าง ๆ โดยวิถีทาง
ของสัญศาสตร์ โดยการถามถึงความเป็นไปไดต่้าง ๆ ทั้งหมดของความหมายแฝง ค าอธิบายแนวคิด
วฒันธรรมทางสายตา ไดเ้พิ่มเติมในส่วนของเคร่ืองหมาย 3 หมวด ไดแ้ก่ ภาพ, ดชันี, และเคร่ืองหมาย
สัญลักษณ์  (Icon, index, symbol) ท่ีได้อธิบายผ่านแนวคิดการส่ือความหมายด้วยภาพ (Visual 
Communication) ก่อนหนา้น้ี ไดถู้กน ามาเป็นเคร่ืองมือในการอ่านภาพของผูรั้บสารหรือกลุ่มเป้าหมาย 
โดยเคร่ืองหมายท่ีเป็นภาพ (Iconic signs) คือ เคร่ืองหมายท่ีคลา้ยคลึงกบัส่ิงท่ีมนับ่งถึงภาพถ่ายหรือ
ภาพยนตร์ จดัอยูใ่นจ าพวก icon เพราะวา่ภาพดงักล่าวแทจ้ริงแลว้ดูเหมือนกบัส่ิงท่ีอา้งอิงถึงนัน่เอง  

เคร่ืองหมายดัชนี (indexical signs) คือ เคร่ืองหมายท่ีช้ีบ่งหรือช้ีถึงบางส่ิงบางอย่างอ่ืน ๆ 
ยกตวัอย่างเช่น การท่ีเราเห็นควนัก็รู้ได้ว่ามีไฟ เป็นตน้ เทอร์โมมิเตอร์, มิเตอร์วดัความเร็ว, นาฬิกา   
อะนาล็อค, หรือกราฟ คือ ตัวอย่างต่าง ๆ ท่ีเก่ียวกับข้องกับดัชนี (indexes) เพราะเป็นตัวบ่งช้ีถึง 
อุณหภูมิ, ความเร็ว, เวลานัน่เอง เคร่ืองหมาย สัญลกัษณ์ (symbolic signs) คือ เคร่ืองหมายท่ีแสดงถึง
บางส่ิงบางอยา่ง แต่มนัไม่ไดค้ลา้ยคลึงกบัส่ิงท่ีมนับ่งช้ี ตวัอยา่งท่ีชดัเจนมากท่ีสุด ก็คือ ภาษา ซ่ึงไดใ้ช้
สัญลกัษณ์ต่าง ๆ ตวัอกัษร ค าต่าง ๆ เพื่อแสดงถึงส่ิงท่ีไดรั้บการอธิบายหรือระบุถึง ในท านองเดียวกนั 
เคร่ืองหมายจราจรและเคร่ืองหมายทางดา้นคณิตศาสตร์ ปกติแลว้มนัคือสัญลกัษณ์ ประเด็นท่ีส าคญั
ในท่ีน้ีคือวา่ไม่มีความจ าเป็นใด ๆ ท่ีจะตอ้งมีความเช่ือมโยงกนัระหวา่งเคร่ืองหมายกบัสัญลกัษณ์  

นอกจากน้ี แนวคิดวฒันธรรมทางสายตายงัมีความสอดคล้องกับค าอธิบายของแนวคิด         
ไวยกรณ์ของการสร้างภาพ (Visual Syntax) ในเร่ืองรหสัของเทคนิคการน าเสนอ (Codes of technical 
representation) และรหัสของเน้ือหา (Code of content) ซ่ึงกฎของไวยกรณ์ เป็นเร่ืองของกฎเกณฑ์ท่ี 
ท าให้องคป์ระกอบต่างซ่ึงเป็นรหสัยอ่ย ๆ ในการส่ือสารสามารถรวมตวัและจดัเรียงกนั เพื่อก่อใหเ้กิด
ความหมายอย่างหน่ึงอยา่งใดตามวตัถุประสงค์ของผูส่้งสารได ้ไวยกรณ์ของการใช้ภาพนั้นแตกต่าง
กบัการใชภ้าษาพูดหรือภาษาเขียนตรงท่ีไวยกรณ์ก ากบัภาษานั้น มีโครงสร้างท่ีเป็นกฎเกณฑ์ท่ีชดัเจน 
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และเปิดเผย การส่ือสารจึงเป็นไปอย่างตรงประเด็นและชัดแจง้ โดยแต่ละค านั้นความหมายของมนั   
จะข้ึนอยูก่บัต าแหน่งแห่งท่ีท่ีมนัปรากฏอยูใ่นประโยคท่ีท าการส่ือสาร (รวมถึงบริบทของการส่ือสาร
นั้น ๆ ) แต่กบัเร่ืองของการใชภ้าพแลว้ ไวยกรณ์ท่ีก ากบัความหมายของมนักลบัไม่มีกฎเกณฑ์ท่ีตายตวั 
มีลกัษณะของความยดืหยุน่ และคลุมเครือ    

ซ่ึงในเร่ืองน้ี Messaris (1996: xix) เห็นว่าความสามารถของไวยกรณ์ภาพในการอนุมาน
ความหมายแบบรู้กันเป็นนัย ๆ (tacit) นั้น ท าให้เราสามารถส่ือสารในประเด็นอ่อนไหวท่ียากต่อ     
การส่ือสารอย่างโจ่งแจ้งหรือเปิดเผยได้ อย่างเช่นประเด็นทางเพศหรือประเด็นด้านเช้ือชาติ               
ไวยกรณ์ของการสร้างภาพหรือโครงสร้างท่ีอยู่เบ้ืองหลังของการส่ือความหมายของภาพนั้ น           
อาจเกิดข้ึนไดจ้ากกลไกต่าง ๆ ซ่ึงส่งผลกระทบต่อการรับรู้ความหมายของผูอ่้านภาพนั้น ๆ โดยเฉพาะ
อยา่งยิ่งภาพท่ีปรากฎในส่ือมวลชน เราอาจพิจารณาหรือตีความตวับทท่ีเป็นภาพเหล่านั้นไดจ้ากรหสัท่ี
อยู่เบ้ืองหลังของการสร้างภาพ (O’Shaughnessy and Stadler, 2005, น. 119-121) รหัสของเทคนิค   
การน าเสนอ (Codes of technical representation) 

ตวัอยา่งเช่นในภาพถ่ายแต่ละภาพนั้น เราสามารถวิเคราะห์การสร้างความหมายของภาพถ่าย  
เหล่านั้นไดจ้ากค าถามท่ีว่า “มนัถูกถ่ายออกมาอยา่งไร” (How has it been photographed?) ซ่ึงค าตอบ
นั้นก็จะเป็นเร่ืองขององคป์ระกอบประเภทมุมกลอ้ง (Camera angle) การตดัทอน ขอบภาพ (Framing 
and cropping) การเน้นจุดส าคญั (Focus) ประเภทของสีฟิล์มท่ีใช้ (Film stock) หรือแสงท่ีใช้ในภาพ 
(Lighting) ซ่ึงทั้งหมดน้ีจะเป็นส่ิงซ่ึงมีส่วนต่อความหมายของภาพ เช่น ภาพท่ีมีเกรนของภาพแตกพร่า  
หรือภาพมีการสั่นไหวในลักษณะของการถือกล้อง มิได้ใช้ขาตั้ งกล้องจะเป็นรหัสเทคนิคของ       
ความสมจริงของเหตุการณ์ ซ่ึงมกัใชก้บัแนวทางประเภทสารคดีหรือภาพข่าว โดยมนัจะให้ความรู้สึก
ถึงความฉบัพลนัทนัที หรือความเป็นของแทข้องจริง เป็นตน้ 

รหัสของเน้ือหา (Code of content) โดยในการวิ เคราะห์ภาพ  อีกค าถามท่ีส าคัญ ก็ คือ 
“อะไรบ้างท่ีอยู่ในภาพนั้น” (What has been photographed?) ซ่ึงค าตอบก็ได้แก่ องค์ประกอบของ    
ส่ิงต่าง ๆ ท่ี มีอยู่ในภาพนั้ น ๆ อาทิ วตัถุ (Object) การจัดวาง (Setting) เส้ือผ้าและการแต่งกาย 
(Clothing) ภาษาท่าทาง (Body language) ต าแหน่งของร่างกาย (Body position) และสีสัน (Color)    
ซ่ึงทั้งหมดน้ี มีส่วนร่วมในการสร้างความหมายของภาพดว้ยเช่นกนั โดยมนัจะให้ทั้งความหมายตรง 
และความหมายแฝงบางประการ อา้งถึงใน (อญัชลี พิเชษฐพนัธ์, 2554) 

ส่วนแนวคิดไวยกรณ์ของการสร้างภาพ (Visual Syntax) มีค  าอธิบายเหมือนกับแนวคิด      
สัญศาสตร์ (Semiology) ท่ีศึกษาเร่ืองเคร่ืองหมาย (The Study of of Signs) (สมเกียรติ ตั้งนโม, 2550) 
อธิบายว่า ภาษา, หรือรหัส, ของภาพทางสายตา (The Language, or code, of visual images) เม่ือจะท า
การวิเคราะห์ถึงความหมายท่ีถูกสร้างข้ึนมาในงานภาพถ่าย หรือภาพน่ิงต่าง ๆ เราจะตอ้งพิจารณาถึง 
รหัสหรือโค้ด (code) ของการเป็นตัวแทนในเชิงเทคนิค ( technical representation) และโค้ดของ 
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เน้ือหา (codes of content) และในงานวิจยัช้ินน้ีมุ่งศึกษาหลกัเกณฑ์หรือรหัสทั้งสองขอ้ขา้งตน้เก่ียว 
กบัภาพตวัแทนในเชิงเทคนิค (codes of technical representation) และหลกัเกณฑ์หรือรหัสเก่ียวกับ 
เน้ือหา (codes of content) ต้องการการพิจารณา เม่ือต้องกระท าการวิเคราะห์ออกมาเป็นใจความ 
เร่ืองราว (textual analysis) เก่ียวกับภาพต่าง ๆ เราจะต้องถามว่า ปัจจัยเหล่าน้ีในแต่ละอย่างให ้       
การสนบัสนุนอยา่งไร, ในฐานท่ีเป็น signs หรือ signifier ต่อความหมายเก่ียวกบัใจความ (เร่ืองราว)  

ซ่ึงรหัสหรือหลกัเกณฑ์ของการเป็นตวัแทนเชิงเทคนิค (Codes of technical representation)
นั้น มีความสอดคลอ้งกบัค าอธิบายของ กาญจนา แกว้เทพ (2543) วา่ รหัสไม่ไดเ้ป็นเพียงระบบท่ีใช ้
รวบรวมข้อมูล และสัญญะเพื่อให้ความหมายและความเข้าใจเท่านั้ น หากทว่ารหัส ยงัมีหน้าท่ี         
เชิงสังคม และเชิงการส่ือสารอีกด้วย เช่น ประเภทรหัสท่ีใช้แสดงความเข้าใจ หรือความคิดเพื่อ
ถ่ายทอดเก่ียวกับส่ิงท่ีไม่ได้มาอยู่ด้วย (Representational Code) เช่น แหวน ใช้แทนความรักของ       
ตวัเจา้ของผูใ้ห้แหวน เพราะฉะนั้น representational code จะเป็นรหสัท่ีใชผ้ลิตตวับท (text) และสาระ 
(message) ท่ีอยู่ได้อย่างเป็นอิสระทั้ งจากตัวผู ้ส่ง (encoder) และผู ้รับสาร (decoder) ตัวอย่างของ 
representational code ท่ี เราคุ้นเคยก็ได้แก่ ถ้อยค า (ในสต๊ิกเกอร์) รูปภาพ ส่ิงของ ฯลฯ เน่ืองจาก 
ลักษณะดังกล่าว representational code จึงท าหน้าท่ี เก่ียวกับการอ้างอิงความหมาย (referential)          
เลสเตอร์ (Lester 1995, น. 1) รองศาสตราจารยแ์ห่งภาควชิาการส่ือสารของ Califonia State University 
at Fullerton เขียนถึงทฤษฎีไวยากรณ์การส่ือสารทางสายตาไวใ้นหนังสือ Visual Communication  
Images with Message (1995) ไวด้งัน้ี 

Syntactic Theory of Visual Communication  
The first tenet of the syntactic theory of visual communication Mediated words and pictures 

have equal importance in the communication process.  
  The second tenet of the syntactic theory of visual communication is as symbols with similar 
historical roots, mediated words and pictures are both symbolic representations.  

The third tenet of the syntactic theory of visual communication is Images are remember by 
thinking about them in words. 

ทฤษฎีไวยากรณ์การส่ือสารทางสายตา  
 1. ส่ือ “ค า” และ “ภาพ” มีความส าคญัเท่าเทียมกนัในกระบวนการของการส่ือสาร  
 2. ส่ือ “ค า” และ “ภาพ”  มีความเป็นสัญลกัษณ์เหมือนกนั  
 3. ภาพในใจของเราถูกจดจ าโดยการคิดในลกัษณะของ “ค า” (วสุิทธ์ิ อยูท่รัพย,์ 2547) 
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2.4 แนวคิดการรับรู้ (Perception) 
ความหมายของการรับรู้ (Perception) สุฑาทิพย ์สกุลชีพวฒันา (2536, น. 130 - 158) เขียนไว้

ในหนงัสือจิตวทิยาทัว่ไป ดงัต่อไปน้ี 
กากนั และซีกลั (Kagan and Segal, 1992, น. 130 ) กล่าววา่ การรับรู้เป็นกระบวนการท่ีท าให้

เรารู้เก่ียวกับส่ิงแวดล้อม โดยการเลือกการจดัระบบระเบียบ และการแปลความหมายส่ิงต่าง ๆ        
จากความรู้สึกสัมผสั 

ชยัพร วิชชาวุธ (2525, น. 188) กล่าววา่ การรับรู้เป็นกระบวนการตีความส่ิงท่ีเห็น ส่ิงท่ีไดย้ิน 
และส่ิงรู้สึกดว้ยประสาทสัมผสัอ่ืน ๆ เพื่อให้รู้วา่คืออะไร ส่ิงท่ีรับรู้มีทั้งท่ีเป็นวตัถุ มนุษยด์ว้ยกนั และ
ความเป็นไปภายในจิตใจของเราเอง 

กันยา สุ วรรณแสง (2532 , น . 127) ก ล่าวว่า การรับ รู้คือการใช้ประสบการณ์ เดิม                
แปลความหมายส่ิงเร้าท่ีผา่นประสาทสัมผสัแลว้เกิดความรู้สึกระลึกรู้ความหมายวา่เป็นอะไร 

สงวน สุทธิเลิศอรุณ (2532, น. 81) กล่าวว่า การรับรู้หมายถึง กระบวนการแปลความหมาย
จากการสัมผสัต่อส่ิงเร้าซ่ึงตอ้งอาศยัประสบการณ์เดิมดว้ย 

จากค าจ ากดัความดงักล่าว พอสรุปไดว้า่ การรับรู้เป็นกระบวนการแปลความหมายของส่ิงเร้า 
จากการสัมผสั โดยอาศยัความรู้หรือประสบการณ์เดิมช่วยในการแปลความหมายส่ิงเร้านั้น ๆ ออกมา
เป็นความรู้ความเขา้ใจ 

ล าดบัขั้นของกระบวนการรับรู้ การรับรู้จะเกิดไดต้อ้งเป็นไปตามขั้นตอนของกระบวนการ
ดงัน้ี 

ขั้นท่ี 1  ส่ิงเร้ามากระทบอวยัวะสัมผสัของอินทรีย ์
ขั้นท่ี 2  กระแสประสาทสัมผสัวิง่ไปยงัระบบประสาทส่วนกลางซ่ึงมีศูนยอ์ยูท่ี่สมอง 
ขั้นท่ี 3  สมองแปลความหมายออกมาเป็นความ รู้ความเข้าใจโดยอาศัยความ รู้เดิม

ประสบการณ์เดิม ความจ า เจตคติ ความตอ้งการ ปทสัถาน บุคลิกภาพ เชาวน์ปัญญา 
ตวัอย่างเช่น ขณะนั่งพกัผ่อนอยู่ในบา้น เราได้ยินเสียงคนมาเรียกช่ือ เรารู้ว่าเป็นเสียงผูช้าย  

และรู้ต่อไปเป็นเสียงของชาตรี เสียงเป็นส่ิงเร้าซ่ึงมากระทบหู ในหูมีปลายประสาทเป็นเคร่ืองรับ แลว้
ส่งกระแสความรู้สึกไปทางประสาทสัมผสั เขา้สู่สมองท าให้สมองเกิดการต่ืนตวัข้ึน ซ่ึงตอนน้ีเป็น 
การสัมผสั แลว้สมองก็จะแยกแยะวา่เสียงนั้นเป็นเสียงคน เป็นเสียงผูช้าย เป็นเสียงชายหนุ่ม เป็นเสียง
ของชาตรี ซ่ึงเป็นเพื่อนนัน่เอง เราเกิดอาการรู้ ตอนหลงัน้ีเป็นการรับรู้ เม่ือรู้วา่เป็นเสียงเรียกของเพื่อน 
จิตตอ้งการขานรับ สมองก็สั่งให้กลา้มเน้ือปากท าการเปล่งเสียงขานรับ ในตอนน้ีทางจิตวิทยาเรียกวา่  
ปฏิกิริยาหรือการตอบสนอง เม่ือประสาทต่ืนตวัโดยส่ิงเร้าก็จะเกิดมีปฏิกิริยา คือ อาการตอบสนองต่อ
ส่ิงเร้าในกระบวนการแห่งการรับรู้ ถา้พิจารณาในแง่ของพฤติกรรม “ การรับรู้ ” จะแทรกอยูร่ะหวา่ง
ส่ิงเร้า และการตอบสนองส่ิงเร้าจะเกิดการรับรู้ไดต้อ้งประกอบดว้ย 
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1. มีส่ิงเร้าท่ีจะรับรู้ เช่นรูป รส กล่ิน เสียง 
2. ประสาทสัมผสั และความรู้สึกสัมผสั เช่น หู ตา จมูก ล้ิน ผวิหนงั 
3. ประสบการณ์เดิม หรือความรู้เดิมเก่ียวกบัส่ิงเร้าท่ีไดส้ัมผสั เช่น รู้มาก่อนแลว้วา่การไหว้

คือ การแสดงความเคารพ 
4. การแปลความหมายจากส่ิงท่ีสัมผสั เช่น ขบัรถเห็นสัญญาณไฟแดงท่ีส่ีแยก หมายถึง       

ใหห้ยดุรถ 
ความคงท่ีของการรับรู้ (Perceptual  Constancy) 
รูปร่างคงท่ี (Shape Constancy) ถา้เรามองวตัถุในต าแหน่งท่ีต่างกนั ภาพท่ีปรากฏจะมีรูปร่าง

ต่างกนัไป แต่เรายงัคงรับรู้วา่เป็นรูปร่างเดิมท่ีเราเคยชิน 
ขนาดคงท่ี (Size  Constancy) ถ้าเรามองวตัถุในระยะท่ีต่างกัน ขนาดของภาพท่ีปรากฏใน     

เรตินาจะต่างกนั แต่เรายงัคงรับรู้วา่เป็นขนาดเดิมท่ีเราเคยชิน 
ความคงท่ีของสี (Color Constancy) มะเขือเทศสุก เม่ือแสงส่องมากระทบจะมีสีสันต่าง ๆ 

ข้ึนกบัแสงท่ีมากระทบ แต่เรายงัคงรู้วา่มะเขือเทศสุกคงมีสีส้มแกมแดง 
การรับรู้ภาพและพื้น (Figure – Ground  Perception) 
ส่ิงท่ีเรารับรู้ ปรากฏโดดเด่นข้ึนมาจากพื้น เช่น ภาพท่ีแขวนฝาผนังเด่นข้ึนมาจากผนัง 

ตวัอักษรเด่นชัดข้ึนมาจากหน้ากระดาษ หรือเม่ือนั่งรถไปตามถนนผ่านทุ่งนาข้างทางเราจะเห็น
กระท่อม ววั ควาย เด่นชดัข้ึนมาเป็นภาพ และทุ่งนาซ่ึงดูเวิง้วา้งสุดลูกตาเป็นพื้น หรือเราจะไดย้นิเสียง
นกเด่นออกมาในท่ามกลางเสียงต่าง ๆ ในบางสถานการณ์เรารับรู้ภาพ และพื้นสลบักนั การรับรู้ของ
บุคคลในส่ิงท่ีเขาให้ความสนใจหรือตระหนักจะเปรียบเหมือนเป็นภาพ และส่ิงแวดล้อมอ่ืน ๆ    
เปรียบไดก้บัพื้น มนุษยไ์ม่ไดต้อบสนองกบัทุก ๆ ส่ิงเร้า การท่ีบุคคลจะตอบสนองข้ึนอยูก่บัการท่ีเขา
ตระหนกั หรือให้ความสนใจต่อส่ิงเร้าใด  ตวัอยา่งเช่น “ ขณะท่ีฉนัก าลงันัง่ลงเขียนหนงัสือ ฉนัสนใจ
ถึงส่ิงต่าง ๆ อย่างไม่เด่นชัดนกั เช่น เกา้อ้ีท่ีฉันนัง่ ส่ิงท่ีฉันสนใจมากท่ีสุด คือ การรวบรวมความคิด 
ของฉัน และเขียนลงบนกระดาษ ท่ีฉันเหน่ือยและเม่ือย ฉันตระหนักหรือให้ความสนใจต่อ          
ความปวดเม่ือยตามร่างกาย และรู้สึกถึงรสชาติกาแฟท่ีด่ืม กาแฟช่วยให้ฉันสดช่ืน แต่ในขณะท่ี        
ฉันก าลังใส่ใจต่อการเขียนหนังสือ รสชาติของกาแฟจะเป็นเร่ืองรองลงมา” ส่ิงท่ีเรารับรู้ หรือ           
ใหค้วามสนใจในขณะท่ีเปรียบเหมือนเป็นภาพ ส่วนส่ิงเร้าอ่ืน ๆ เปรียบเหมือนเป็นพื้น 
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2.5 งานวจัิยทีเ่กีย่วข้อง 
 

อจัฉรา ปัณฑรานุวงศ์ (2551) งานวจิยัเร่ือง มายาคติและอุดมการณ์ในโฆษณาหาเสียงเลือกตั้ง
ของพรรคไทยรักไทยในการเลือกตั้ งทั่วไป วนัท่ี 6 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2548 การวิเคราะห์ด้วยวิธี         
สัญวิทยา โดยองค์ขอ้มูลท่ีน ามาวิเคราะห์ ไดแ้ก่ ภาพยนตร์โฆษณาจ านวน 2 ชุด คือชุด “ใครวา่ชีวิต 
ผนัเปล่ียนไม่ได”้ 3 เร่ือง และชุด “โอกาสคืออนาคต” 3 เร่ือง รวมท้งัโฆษณาทางส่ิงพิมพจ์  านวน 5 ชุด 
พบว่า การสร้างความหมายในโฆษณาหาเสียงของพรรคไทยรักไทย ทั้งท่ีเป็นความหมายโดยตรง  
และโดยนยั เกิดจากสัญญะประเภทต่าง ๆ ทั้งท่ีเป็นสัญญะประเภทภาพและภาษา โดยสัญญะเหล่าน้ี 
ประกอบกนัเขา้ภายใตร้หสัทางเทคนิค และรหสัทางสังคม  

การวิเคราะห์ความหมายโดยตรง และโดยนัยเพื่อหาแบบแผนโครงสร้างความหมาย พบว่า 
มีท้ังหมด 3 แบบแผนด้วยกนั ได้แก่ โครงสร้างประเภทคู่ตรงขา้ม (binary oppositions) โครงสร้าง
ประเภทการเปรียบเทียบแบบอุปมาอุปไมย (metaphor) ส่วนน้อยแทนส่วนใหญ่ (metonymy) และ
โครงสร้างแบบการเล่าเร่ือง (narratives) 

ปิยาภรณ์  เมืองค า (2552) ศึกษางานวิจยัเร่ือง กระบวนการสร้างความหมายความพิการใน
ภาพยนตร์อเมริกนั พบว่า 1. เช่ือมโยงโดยอาศยัแนวคิดการเล่าเร่ืองผ่านภาพยนตร์ 10 เร่ือง พบว่า     
ตวัละครท่ีมีความพิการจะเป็นตวัเอกท่ีสะทอ้นปัญหาเหล่านั้น 2. วิเคราะห์โครงสร้างการเล่าเร่ืองจาก
ส่ิงท่ีภาพยนตร์น าเสนอ พบว่า ภาพยนตร์ได้สร้างความหมายของความพิการอย่างซับซ้อนเป็นสอง
ระดบั ระดบัแรก ความหมายจริงตามบท มีหน้าท่ีเล่าเร่ืองเป็นชีวิตคนพิการ ระดบัสอง ความหมายท่ี
ซ่อนอยูส่ะทอ้นปัญหาและความบกพร่องในสังคม  

วีรภัทร วิไลศิลปะดีเลิศ (2555) ศึกษางานวิจยัเร่ือง การวิเคราะห์เน้ือหาภาพข่าวยอดเยี่ยม 
รางวลัอิศรา อมนัตกุล ของสมาคมนกัข่าวหนงัสือพิมพแ์ห่งประเศไทยพบวา่ การวิเคราะห์คุณค่าทาง
วารสารศาสตร์ 4 ดา้น พบวา่ ภาพข่าวยอดเยีย่ม 1. คุณค่าของความเป็นข่าว มีความสดใหม่ 2. บอกเล่า
เน้ือหาได ้สวยงามด้านองค์ประกอบภาพ 3. เป็นภาพเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนจริง 4. พิจารณาตามบริบท
สังคมขณะนั้น องค์ประกอบภาพ รูปแบบ และเทคนิคการถ่ายภาพ ซ่ึงแสดงออกถึง คุณสมบติัด้าน
ความงดงามเชิงองค์ประกอบศิลป์ พบว่า ภาพข่าวยอดเยี่ยม 1. เน้นจุดสนใจแบบ กฏสามส่วน            
2. ช่างภาพเลือกจุดความสนใจ ฉากหน้า และฉากหลงั เส้น กรอบภาพ พื้นท่ีว่าง ในการเล่าเร่ืองราว 
และส่ืออารมณ์ แนวโนม้การคดัเลือกภาพข่าวยอดเยี่ยมรางวลัอิศรา อมนัตกุล ปี 2515-2540 ภาพข่าวท่ี
ได้รางว ัลภาพข่าวอุบัติ เหตุและอาชญากรรม ปี  2541-2550 ภาพข่าวท่ีได้รางว ัลเน้นจัดวาง
องค์ประกอบภาพ และเล่าเร่ืองส่ือความหมาย การวิเคราะห์เน้ือหาภาพข่าวยอดเยี่ยมรางวลัอิศรา   
อมนัตกุล 1. ภาพข่าวยอดเยี่ยมฯ น าเสนอความหมายภาพ ทั้งความหมายโดยอรรถ และความหมาย
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โดยนัย ตามวิธีการวิเคราะห์ของ Saussure 2. ความหมายโดยอรรถ เป็นความหมายท่ีคนส่วนใหญ่
เขา้ใจไดต้รงกนั ว่าเป็นเหตุการณ์อะไร 3. ความหมายโดยนยั ท่ีความเขา้ใจจะเกิดจากประสบการณ์
เฉพาะของแต่ละบุคคล ดงันั้นช่างภาพตอ้งค านึงถึงบริบททางสังคม วฒันธรรมของผูช้มดว้ย เพราะ 
แต่ละคนตีความไม่เหมือนกนั 4. ภาพถ่ายท่ีปรากฏ เป็นภาพสะทอ้นให้เห็นความเป็นไปของสังคมใน
แต่ละปี โดยแสดงให้เห็นถึงปัญหา, เร่ืองท่ีเป็นท่ีสนใจ, ผลกระทบต่อผูค้น, พฒันาการท่ีเปล่ียนไป  
เช่นปีแรก ๆ ภาพอุบติัเหตุ สะทอ้นใหเ้ห็นปัญหาเร่ืองความปลอดภยัในชีวติ และทรัพยสิ์น การพฒันา
ของภาพข่าวและอุปกรณ์ถ่ายภาพแสดงให้เห็นถึงพฒันาการท่ีเปล่ียนแปลงของภาพข่าวในอดีตจนถึง
ปัจจุบัน ในการส่ือความหมายอารมณ์ และเร่ืองราวผ่านมุมกล้องรูปแบบต่าง ๆ โดยควบคู่ไปกับ    
การพฒันาทางเทคโนโลยขีองอุปกรณ์ถ่ายภาพ 

ภาคภูมิ หรรนภา (2553) ศึกษางานวิจยัเร่ือง การบูรณาการภาษาภาพกบัลายลกัษณ์อกัษรใน
จิตรกรรมฝาผนงัวดัถ่ินอีสาน จากการศึกษาพบวา่ การวาดภาพบนผนัง เป็นการส่ือสารเล่าเร่ืองโดย
อาศยัภาพวาด และตวัอกัษรเป็นเคร่ืองมือในการส่ือสารระหวา่งช่างแตม้กบัผูช้ม เร่ืองราวของฮูปแตม้
ท่ีเขียนเป็นการเลียนแบบของจริง มกัเป็นเร่ืองพิธีกรรมการใชชี้วิต ซ่ึงส่ือความหมายในเชิงสัญลกัษณ์
เป็นการสั่งสอน แสดงความเช่ือของผู ้คนผ่านการผสมผสานระหว่างการส่ือสารด้วยภาพและ          
ลายลกัษณ์อกัษร  

อัญชลี พิ เชษฐพันธ์ (2554) ศึกษางานวิจัยเร่ือง การส่ือความหมายของภาพและภาวะ         
หลงัสมยัใหม่ในงานโฆษณาทางส่ิงพิมพ์ไทย พบว่า โฆษณาทางส่ิงพิมพ์ไทย ส่ือความหมายของ
โฆษณาออกมาในลักษณะของความหมายแฝง (Connotation) เป็นหลกั ซ่ึงหมายความว่าผูรั้บสาร
จ าเป็นจะตอ้งมีประสบการณ์ทางวฒันธรรมท่ีผูส่้งสารตอ้งการในการถอดรหสัความหมายท่ีถูกส่งมา  
ผูอ้อกแบบสารโฆษณาใช้วธีิการใส่รหสัทางวฒันธรรมลงไปในภาพ เพื่อก าหนดทิศทางของการอ่าน
ความหมาย ท าให้การอ่านความหมายกลายเป็นความหมายแฝง “โฆษณาส่ือสารกบักลุ่มเป้าหมายซ่ึง
ร่วมใชร้หสัทางวฒันธรรมเดียวกนั ท าใหส้ามารถส่ือสารกนัไดบ้นรูปแบบความหมายในลกัษณะน้ี” 

วิรตี ทะพิงค์แก (2556) ศึกษาวิทยานิพนธ์เร่ือง มายาคติในภาพยนตร์โฆษณาผลิตภัณฑ์  
ความงามส าหรับวยัรุ่น ผลการศึกษาพบวา่ โฆษณาผลิตภณัฑ์ความงามส าหรับวยัรุ่น มีการใชส้ัญญะ
ทั้งประเภทวจันภาษา และอวจนภาษาในการสร้างความหมายความงาม โดยความหมายความงาม     
ในระดบัความหมายตรง หมายถึง การใชผ้ลิตภณัฑ์ความงาม และการมีลกัษณะความงามทางกายภาพ
ท่ีพึงประสงค ์ส่วนความหมายในระดบัความหมายโดยนยั หมายถึง ความงามท าใหผู้ห้ญิงไดรั้บรางวลั   
และความงามเป็นส่ิงท่ีจัดการได้ โดยใช้กลวิธีการส่ือความหมายความงามผ่านองค์ประกอบ           
การเล่าเร่ือง ไดแ้ก่ แก่นเร่ือง โครงเร่ือง ตวัละคร ความขดัแยง้ ฉาก เคร่ืองแต่งกาย/ยานพาหนะ และ
ตรรกะภายในของเร่ืองเล่า ไดแ้ก่ การพฒันาตวัเร่ือง และจุดยืนของผูเ้ล่าเร่ือง ส่วนมายาคติความงาม
พบว่า มีการสร้างความหมายความงาม หมายถึง คุณค่าของผูห้ญิงข้ึนอยู่กบัความงาม ความงามเป็น
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คุณสมบติัของผูห้ญิง ความงามเป็นส่ิงท่ีจดัการไดด้ว้ยผลิตภณัฑค์วามงาม และการผกูโยงความขาวไว้
กบัการเป็นคนชั้นสูง โดยใช้กลวิธีการส่ือความหมายมายาคติ 5 วิธี ได้แก่ การส่ือความหมายแบบ      
คู่ตรงขา้ม การส่ือความหมายแบบอุปมาอุปมยั การส่ือความหมายดว้ยการเช่ือมโยง การส่ือความหมาย 
เชิงพื้นท่ี และการส่ือความหมายตามล าดบัเหตุการณ์ 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

37 

 

2.6 กรอบแนวคิดการวจัิย 
 
 การอ่านภาพ Visual Literacy 

-  องคป์ระกอบการอ่านภาพ 11 ทกัษะ 

การส่ือความหมายดว้ยภาพ 
Visual Communication 

-  ความหมายตรง (Denotation)  
-  ความหมายนยั (Connotation) 
- ภาษา, องคป์ระกอบและเทคนิคภาพ 
(Visual Language, Photography 
Composition & Technic)  

 

 

 

 

 

 

วฒันธรรมทางสายตา Visual Culture - 
ระยะห่างระหวา่งรูปสัญญะ (Signifier) 
กบัความหมายสัญญะ (Signified) 

- เคร่ืองหมายภาพ (Iconic) 
- สัญลกัษณ์ (Symbolic) 
- เคร่ืองหมายบ่งช้ี (Indexical) 

การรับรู้ Perception 
- ส่ิงเร้า 
- ประสาทสัมผสั 
- ประสบการณ์เดิม 
- การแปลความหมาย 

 

 

 

ภาพถ่ายรางวลัยอดเยีย่ม 

และชนะเลิศ 

Model ภาพถ่าย 

 

 
ใชป้ระโยชน์จากรูปแบบ 
ขององคป์ระกอบส าคญั 

ในภาพถ่าย 

 

 
แนวความคิด การถ่ายและ 

การอ่านภาพท่ีมีประสิทธิภาพ 

ภาพที ่2.3 กรอบแนวคิดการวจิยั 


